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INTRODUCTION 
CHAPTER I 
Authorship and Date of the Cidgagane-candriké 


The publication of the manuscript containing the text of the 
Cidgagana-candriki—a book dealing with Saiva Tantrikism in a 
masterly but somewhat abstruse style, demands first of all a few 
words about its author and date. The book has been declared by 
an expert Sanskrit Pandit like Svimi Sri Trivikrama Tirtha to be 
the work of the great poet Kalidasa and his opinion is shared by 
others. 

That Cidgagana-candrika is the work of K4lidasa is clearly 
stated by the author himself in many places of the text. In the 
benedictory verse the author says :— 


“शह काटिदासचन्दवपरसूतिरानेन्दिनी स्त॒तिव्याजात्‌ |? ३ 


The coneluding stanzas of the book also make further notes to 
the same effect :— 


“सि द्नाथकृततत्‌क्रमस्तुतेः कालिदासरचिताञच TI” ३०५ 
““काटिदासपदवीं aarkiacag सादद्दवाग्‌दिजग्भणः ॥” ३०६ 


In his * Parimala’ commentary on his own work ‘‘Mahartha- 
manjari,”’” Goraksanatha (Mshesvaranatha) has quoted several 
passages from the (Cidgagana-candrika to substantiate his own 
statement. While quoting passages from the Cidgagana-candrika 
the great scholar-mystie Bhasurdnandanatha (Bhaskara Raya) in 
his commentary, named ‘Saubhagya-bhaskara, on the ‘Lalita- 
sahasrandma, acknowledged them as Ka@liddsa’s assertions. In 
some places he even mentioned the name of Cidgagana-candriké. 
Amrténandanatha, too, in his ‘Dipika’ commentary on the 
‘Yoginihrdaya,’ has referred to this celebrated work. Again, 
Cidgagana-candrik3 by Kalidasa is referred to by Kaivalyasrama, 
a pupil of Govindasrama, in his Saubhagyabodhini Tika on Ananda- 
lahati.* This clearly shows that the name of the author of 
Cidgagana-candrika is Kalidasa. 





# Gf, Catalopus Codicum Sanscriticorum ( Oxf ), p. 108, 
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Ts the author of the Cidgagana-c andrika’ then the same person 
asthe great poet Kalidasa, the brightest gem of the court of 
Vikramaditya १ 2, after going through Khandana-khanda- 
khadya, we can recognise a philosopher in Sri Harga, the author 
of the Naisadhiva, there is nothing to be surprised at if the 
great poet 5115888 be found to be the author of a book on 
Tantra. Tradition says that for his supreme devotion to Goddess 
Kali, he obtained from her the gift of his unparalleled poetic 
genius, Now the author of the Cidgagana-candrika is also known 
to be a worshipper of Kah, In many places of this book, while 
speaking of the glory of devotion, he addressed the Devi as Kali 
and introduced himself as Kalidasa, the servant of Kali, He 
Says i— 


‘ae त्दनुवणमैऽप्युमे त्वन्भुदे तदपि दासजद्पितप्‌ } २७२ 
Again the last ine न्सन्मागा्टोकनाय व्यथयतु स वस्तामसीं ahadta: 1” 


of the second verse of the Cidgagana-candrika is identical with the 
last Hine of the opening (Nandi) verse of the Malavikagnimitra 
which may also Jead to the supposition that the Mahakavi 
Kalidasa and the Tintrika Kalidasa, the author of the Cidgagana- 
candrikaé, are one and the same person.* 

Another traditional account records that KA&lidisa was lett 
an orphan by the death of his parents in the prime of their lives, 
Brought up by a cowherd in his helpless condition, the boy 
though very handsome, remained illiterate. Bhimasgukla, the 
king of Benares, had a danghter named Vasanti, who was the 
most accomplished lady of the day. She had taken a solemn 
vow not to take anyone as her hushand who would not be 
well versed in all arts and sciences, The king’s ministers, who 
were vanquished by her in learned discussions, cleverly got her 
married to this Kalidasa by a stratagem. Soon after, the 
princess discovered the trick that had been played on her. 
fhe, however, being a devotee of Kali, the Goddess out-of pity 
for her marked upon Kélidasa’s tongue the Ma&ntrika letters 


at 


ए | e ‘ क [| छ (न 
Ft would not be perhaps वुर्णः€ irrelevant to pout outin this connexion that the coneludjne 
line of the Cidgagana-candrika which runs as त 


arene श्रीवत्सो fed श्च तुः 


suggests that the anthor was possibly known as Sribaisa, 
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(Vijdksarani} which endowed him with a ready wit in speaking 
and versifying. After that he came to be known as a 
Mahakavi and became a devoted worshipper of Kali.* That 
Kalidasa was a worshipper of Kali may be guessed from the 
celebrated Stotra Syamalidandaka (Kavyamalé, N.S.S.), which 
is ascribed to Kalidasa. In this work he has sung the glory of 
Matangi who is one of the sixteen-Mahavidyas. 

Do the dates, however, agree to warrant such identification ? 
Of documentary evidences relating ta the date of the Cidgagana- 
eandriki? we have nothing more than the few fallowing 
references, 

The Sioka 305 of the work, as quoted above, states that it 
is more or jess a continuation of Kramastuti by Siddhanatba 
who is also known as Sambhunitha. This has also been said by 
Prthvidharicérya in his Bhuvanesvari Stotra.f So there can 
be no doubt that the Cidgagana-candrik& of Kalidasa was 
composed after the Kramastuti, But Abhinavaguptapada also 
composed another work named Kramastotra. This work is not 
the same as that of Sambhunatha’s, Kramastotra by Abhinava- 
guptapida was composed in the 66th year of Kashmir. The 
concluding lines of Kramastotra clearly state this, 

Again, it is known that Sambhundtha and Abhinava- 
guptapada lived and wrote in the same age. To be a little 
more precise, it should be made clear that from Sambhunatha 
Abhinavaguptapada gathered a complete knowledge of the 
purport and mystery of the Tantras, and then began writing 
Tantra-Nibandhas, Abhinavagupta did not feel ashamed to 
admit this in many® places of his numerous works.[ Now 


* Relipion and Philosophy o! Kaudasa by Narasimha lengar, B. A, M.R, A, S.,—Vide 
Indian Antiquary, Vol. XXXEX, igto. 


† श्रीसिदधनाथ इति कोऽपि युगे चतुथं 
प्रादुषेभुव कर्णवखणाख्ये ऽस्मिर्‌ । 
ध्रीड्भुरित्यभिध्या समयी ग्रसन्तं 
चेतब्धकार सकागम-चक्वत्तो ॥ -भुवनेभ्वरीस्तो तरम्‌-३ॐ 
{ श्रीशम्धुनाथात्‌ कटणास्सेन स्वयं प्रसमादनरेश्च्स्यः | 
ATR SATA: श्रीतन्बसारमकरोद्स्चया कमेण | 
--तम्प्रसारः 
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Abhinavagupta composed Brhat-pratyabhijia-vimarsini in 1014 
A. D. The last two lines of the work throw much light on 
this probiem.— 


‘ata नवतितमेऽस्मिन्‌ वदसरेऽन्ते युगि 
लिथि-पशि-जटधिष्टे मा्गशीषवसाने yy” 


Probably the Cidgagana-candrika was camposed a little earlier 
than Abhinavaguptapdda’s Tantraloka. The date of the com- 
position of the Cidgagana-candrika may, therefore, be fixed 
near the beginning of the Lith century A.D. Can its author be 
identified with the great poet Kalidasa of immortal fame, who can 
by no means be placed later than the sixth century 4. D.? The 
answer is plain enough. 

It will not be out of place here to make a passing reference 
to M&trgupta who is regarded as the Kalidasa of Kashmir. 
Matrgupta lived during the time of Emperor Harsa-Vikramaditya 
of Ujjayini, and later on was made the king of Kashmir by the 
great Emperor, He belonged to the ‘Trika’ School of Kashmir 
and finally renounced the world after the death of his patron 
Vikramaditya. A detailed account of his life may be obtained 
from Kalhana’s Rajatarangini.* Again, in the Prabandha-Kosa 
by ikajasekhara it is stated that there were three poets of the 
name of Kalidasa, Abhinava-Kalidisa, and Nava-Kalidfsa. {9th- 
10th century 4.5.) 

Poet Kalidisa’s name has been almost a household word of 
India, so much sco that different types of works belonging to 





ey Ey ey tl patay A, ag ee श, ' , कि, , | 


इत्यागमं सकटशास्त्रमहामिधानव्चरीशभ्भुनाधवव्‌नाद्धिगस्य सम्यच्‌ | 
शास्म रदस्यरससन्ततिदुन्दरेऽस्मिन्‌ गम्धीरबाचि रचिता वि्रतिर्मेयम्‌ | 
---ईष्वरमत्यभिज्ञाविमरिंणीचिवृत्तिः 
परमेष्वरप्रसन्न्रोद्धरणहप प्रयुक्त-हदयः | 
श्रीमान्‌ देवः श्भुमा म्रियति मिशुरवस्तिरवे ॥ 
er itera | 


* CL " Matrgupta was, according to Kalhana, 2 predecessor of Pravarasena (the 
velebrated anther of the Setubandha}, and his personality has suffexed a confusion with 
Kalidasa by unwise conjecture ¥—Keith, A Hust of Sans. Lie, P 132 Cr :—Wintesnitz, GIL. 
li; Lévi, TH. ), 183 6, 

Stein fixes the dares vl Mutrgupta aud Pravarasena to be the latter part of the sixth 
ceniury A. D,—Stein, Rajtar , E11 ५ 125-326. 
t Aufrecht ; Cut: Cat, PI, p gg, 
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different ages composed by different unknown authors have 
been wrongly aseribed to him. There 25 a work on 
astronomy named Jyotirvidibharana that also passes in his 
name. But eminent authorities like Dr. Bhau 081 and others 
are of opinion that this work was written by some later author. 
The attempt to ascribe this Cidgagana-candriké also to Poet 
Kalidasa, seems to have been inspired by some iater scribe or 
scholar who did not think of the chronological discrepancies 
involved in the matter. 


CHAPTER II 
Critical Estimate of the Work 


In the Cidgagana-candrik&A the eulogy of Devi as Ady& Sakti is full 
of abstruse principles. Of course, the known principles of worship 
have been given in a very luculent way. The text of the Cidgagana- 
candrika is divided into four discourses or chapfers. The first of 
the four chapters gives the central idea in a succinct manner, 
The other three chapters are more or less in the form of amplifica- 
tions, actually serving as commentaries on the first, The principles 
given aphoristically in the first, have been fully expanded and 
thoroughly commented upon in the last three chapters. 

In chapter I, the author deals mainly with Sivatattva, Prakaéa- 
vimarsatattva, Isvaratattva, Brahmasvaripa, Pratyabhijna, Sakti- 
tativa, Bhedakarana, Gunatraya, Isvarasakti, Jana, Dhyana, 
Bkagrata, Srsti and Sambhara, ete. 

Vimarga-laksana, VAama&sakti, Pard-pasyantyAddi-vyakcatustaya, 
Dhama, Anahatasvara, Kala, M&trka, Nadabindu, Adyaspanda, 
Khecaricatustaya, Paficaviha, Unmani, Prakasa, Citta, Vasana, 
Paratattva, Samarasya, godasakala, Up&sand-sidhana, etc.,—are 
the subjects chiefly discussed in the second chapter, 

In the third chapter there is a description of-—Upasana, Pithot- 
patti, Pithacakra, Pijaprakara, Paficavabacakra, Kala, Kundali- 
tritaya, Sivamirti, Pankti, Divyaugha, Paiicavytti, Guruvrida, 
Anandacakra, Prakisacakra, Vrndaeakra, Mantrasakti, Mudra, 
Sivaripa, Simyapada, Srsti, Antacakra, Vrndacakravyipti, Nada, 
Paficayoni, Pirnapratha, Khandacakra, Vyomatattva, etc. 
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or 


The fourth chapter deals with gadadhva, Candika, Pajadravya, 
Pijarahasya, Vimarsasvartipa, Srutipramina, the sthila (gross) 
form of the Devi, Mantraiakti, the different forms of Kali, Nada, 
Sudhisindhu, Samvitpadma, Miyadkarnika, Prakrtimayapatra, 
Pitha, Pret3sana, Pijadhikarin, Kalisvarfipa, Pancavahakrama, 
Miarticakra, Turiyapada, Jfiana-sidhana, Caranavidya, Samhara- 
krama, Mantrapitha, Vyomarjpa, Yantra, Navacakra, Guruparam- 
para, Gurupiduka, Jrananistha, etc, 

The principles, which are already known to the Upasaka, such 
25 Paficavaha, Dvadagséakti, Khecari, Gurukrama, the different 
forms of Ady& Sakti that are worshipped, Pijakrama, gadadhva, 
Bh&vani, the consequence of Bhavani, the Mantra and Mantra- 
Sakti, Cara, Rava, Caru, the practical results of Mudra etec..— 
have been discussed as matters of importance in many <¢lokas in 
every chapter of the book. In the concluding ten stanzas of 
the text, the author has explained the aim of his composing thts 
book and he did not forget to indicate the effect which if might 
produce in near future. 

It has already been mentioned before that the author of the 
Kramastuti is Sri Siddhanatha (Sri Sambhundtha). He was one 
of the most learned men of the famous Trika school of Kashmir, 
As Kalidasa composed Cidgagana-candrika in the form of a com- 
mentary on Kramastuti, it may be stated that Cidgagana-candrika 
also belongs to the Trika school. 

This book does not give descriptions of such forma of Kali as 
Guhya-Kali, Hamsa-Kali, Smasana-Kali, Daksina-Kali, Kamakali- 
Kali and Gubya-Smaésina-Kali, ete, which are worshipped in 
Bengal and Kerala. On the other hand, the forms of Kali like 
Srsti-Kali, Sthiti-Kali, Samhdra-h4li, Rakta-Kali, Mrtyu-hali, 
Candogra-Kali, Kalasatkarsani-Kali, ६६९. which are described by 
Abhinavaguptap4da and others of Kashmir (but not by the 
Bengalee Pandits Krsninanda Agamavigiga and Raghundtha 
Tarkavagisa, the authors of the Tantrasara and the Agamatattva- 
vildsa respectively), are dealt with atlength in the Cidgagana- 
candrika. 

In the prologue of Anuttarimnadya prakarana (section) of 
Cidambara Tantra, the name, description and mantra of Kalasan- 
kersani Kali alone are given. But most of the forms mentioned 
above are unknown in Bengal and southern India, 
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Kalidasa in his Cidgagana-can drik& speaks about the up&san& 
of Paratattva (worship of the Supreme Principle} in the form of 
Adya Sakti Kalika. Abhinavaguptapada, too, reiterates the same 
thing in details in his Tantraloka and Tantrasara, There is no 
doubt that Kalidasa was prior to Abhinavaguptapada; but both 
of them were descended from the same traditional line of Gurus. 
This fact becomes clear if we study the slokas dealing with this 
subject matter in the first and fourth Abnika (topical section) of 
the Tantraloka., 

Gurus, in a subject like Tantra, have foexplamn to their 
students or disciples the secrets and technicalities of their 
science, which are passed down from generation to generation in 
succession along the chain of followers consisting the particular 
school (sampradiya). But in case the links in the chain of 
Sisyas break, the secrets known to that school dies with the Guru ; 
for no uninitiated person can possthbiy possess the traditional 
knowledge. For this very reason the secrets, current among the 
members of one particular school, are not known to the members 
of another school. Hence, in order to check the rapid flow of the 
Budhistic doctrines, Kuméarila Bhatta, the great Mimadmsist 
advocate of the Vedas, was obliged to get himself initiated into 
Buddhism, by which means alone he could master the essence and 
spirit of the atheistic religion 

In course of time the links in the chain of Gurus and Sisyas of 
the Tantrika*schools snapped and in consequence thereof the 
secret principles of the Tantras graduaily became unintelligible to 
the average person. This fact created greater opportunities for 
misrepresentation anf degradation of the Tantrika creed and as a 
result the public Jost all faith in it. 

The position of the Vedas, which also deals with the cult of 
worship, has been fully discussed in the Agamaséastras.* and 
explained by Raghavabhatta in the very beginning of his iu- 
minating commentary on Sdrad&atilaka. Without fully knowing 
the significance of the mantras, one cannot proceed with the 
rituals. To know the meaning of the mantras one must, as a 





# aa सर्वा श्रुतिषु काण्डत्रथं कर्स्मोपासभाब्रह्मेदेत-- 
अत एतदुपारनाकाण्डमेवाममश्चास्तरात्मकं गरीय इति fee 
-शारदातिरटकरीष्षा २१ 
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a principle, understand fully the significance of Sabda (sound). 
To grasp fully the underlying secret principles of Upisana that 
are revealed in this text, one should first of all Jearn the secrets 
and technicalities, attaching to this particular sehoo! of Tantra, 
from one who has obtained his knowledge in an unbroken line of 
discipleship from the author. But unfortunately no such commen- 
tary on this work has yet been unearthed. 

The average reader would, therefore, experience great difficulty 
in understanding the meaning of many abstruse passages in the 
text, and the uninitiated would feel helpless in determining the 
real object of the text. Adopting, however, the method followed 
by Svamipada, a summary of the abstruse principles of Tantra as 
explained in some of the standard works on the subject is given 
in the next chapter, 


CHAPTER पा 
Principies of Worship 


Uhe Upasaka should understand two forms of the Upasyva 
(adorabic) one—sSihitia (gross) and Siksma (subtle). The Sadhaka 
may not attain Siddhe (perfection) by worshipping the S'thila 
form alone. With Sihita form he shall have to adore the Saksma 
form also. By worshipping both the forms, the Sadhaka achieves 
his desired End. The Saguna Updsana of Barabrahman is the 
Sthila Updsanai. In Saguna 08588, the Sadhakea conceives 
the name, form etc., of his adored Diety, according to his own 
taste and temperament. As individual tastes of Sddhakas are 
varied, so there are various forms cf the UpAsyadevaté. The 
diversity of the temperament of the Upasaka is the result of his 
Karman or Samskara of his previous birth. In consequence of 
this, the eternal Spirit of Parabrahman reveals Itself to different 
Sadhakas in different forms. The essential truth underlying 
the principles of Upasang has been mentioned in works dealing 
with Upasana. The different names and forms, through which the 
different Sadhakas coneeive the Spirit of Parabrahman at the 
time of worship, constitute the background of the Sthila Upasana; 
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and the contemplation of the identity of the soul of the Sadhaka 
with that of fhe Adored Deity is Siksma Upasan4. This Realisa- 
tion is the Ultimate Goal of all Upasanaé. Ny§&sa, Japa, Puja, 
Homa, Tarpana etc., are the means of attaining this End, The 
identification of the body of the Worshipned Divinity with that 
of the worshipper is done through Nydva. Japa attributes the 
divine spirit of holiness in that abstract body. एक्क strengthens 
the divine thought. By Homa the worldly attraction of the 
individual soul is destroyed. By Tarpana the oneness of the 
worshipper and the Worshipped is finally established. The 
Upasana, culminatingin the unification of the adorer and the 
Adored is Stksma Upasani. The different forms of Updisand have 
been detailed in works dealing with Upasan4.* 

On studying Cidgagana-candrika it will be found that the 
author has composed this work to eulogise the worship of some great 
Female Divinity and has named the Divinity by the appellation 
of Ady&-Sakti Kali. The Divinity adored by the Sadhaka is Kali. 
She is none other than Parabrahman (of the Upanisads) ta the 
Sadhaka, This very KAll is the Adya Sakti of Parabrahman which 
has been described as Maya in Vedanta, Prakrti in Sankhya and 
Adrsta in NyAya. This Adya Sakti is known in the Tantra as Sakti. 
In the AgamaSistras no great differentiation is made between Sakti 
and Saktimat.+ Sakti, as worshipped in the Agamas, is described 
to be above all religion, beyond all proofand is described in the 


# “ereae Baar tear water रिश्वविद्रहा । 
TATA FTAA स्वात्मनो देदकर्पनाः f 
जधस्वन्मयतारूपमावनं ATT TAT ¦ 
पूजा तु agers hl स्वन्मयत्वाप्रमत्तंता ॥ 

हीमौ चिष्वविकल्पानामार्मन्यस्तमयो मतः| 


VOIP RAAT तपण स्थतम्‌ | 
--शरदातिरकटीका ( ११४७-५ ) 


+ fied नि्दोषगन्धं निरतिशयसुखं asada 
धर्मो धर्मीति मेददितयमिति पृथग्भूय मायवसेन । 
TRAIL: THOTT सवेकार्यायुकुरा 
श्षिश्येच्छादिरूपा भवति गुणमणस्या्यस्स्वेक प्व | 
--रसन्रधपरीष्चा | 
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Upanisads as Parabrahman. The object of our author’s adoration 
is thus Parabrahman Itself appearing in the form of the great Kali. 
This has been clearly mentioned by him in sloka 278, chapter IV:— 


न cara geo arent चितस्वरूपिणि ने षण्डतापि ते | 
नापि भर्तुरपि सै चिूपता स्थां विनो तद्पि न स्फुरेत्‌ ज्यम्‌ ॥ 


The 68० Upanisad has described the Supreme Deity 
precisely in the same way as 1625 bas deseribed Sakti. 
The Svetafvatara text runs— 

eg स्वी त्वं पुमःनसि स्वं gare Sa aT ङुभारी--४।३ 


The aspect of the Supreme Principle in the female form, as 
adored in the Agamas, has been described in the male form in the 
Vedas. This male aspect is called ‘Kfle’. The worship of 
Parabrahman as Kala is found in the K&la-sikta of the Atharva 
Veda.* The same idea is echoed in the Srimad-Bhagavad Gita 


also-—— 


areyshar लोकक्चयशस्‌ TTT: ।- ११।४२ 


The 1312, as raentioned in the Vedas and the Gita, is the same 
as Parabrahman, Upanisad notes :— 


are खवन्ति भुतानि arene षुद्धिं प्रयान्ति च | 
कारे चास्तं नियच्छन्ति कारो भूचिरमूरिमान्‌ ।-- मभ्य | 


So what is described in the Vedas in the shape of 8 Male under 
the epithets of Parabrahman, Paramatman, Purusa, Sat, Cit, 
Ananda ete, ig mentioned in Agamaéastras in the form of a 
Divine Female, as Kali Candi, ete. 

itis believed that the whale universe does not fall to pieces 
due to the preserving power of the Great Preserver Parabrahman. 
The same Parabrahman is worshipped in the Agamas as Prak&Sa, 
Vimarga, Kali, Candi, etc. With all the differences regarding the 


* कालो spat वेदति सरश्मिः arent अजसे भूरिरेताः | 
तमारोदन्ति कवयो विषश्थितस्तस्य चक्रा yaar विश्वाः ॥ 
अथवेकेद्‌ः १६।५३।१ 
भनैन RENT सबेजयत्कारणभूतः कोटकरूपः परमात्मा स्तुयते-- 
। सायणभाष्यम्‌--१६।५३।१ 
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principle of worship, the Agamas and the Vedas agree on this one 
point at least. Taking into consideration the derivation of the 
word Kali, the same idea is confirmed. The expression ‘Kali’ has 
been derived from the word ‘Kale.’ The word ‘KaAla’ is derived 
from the root ‘kala’ of the ‘bhi’ elass (bhvadiganiya) which is 
often used in the sense—‘“‘to sound and to count.”’ 

It is also derived from the root ‘kala’ meaning ‘to throw away,’ 
‘to move’ and ‘to count’, The root then belongs to the ‘cura’ class 
(curadiganiya). In the Tantrasdra, Abhinavaguptapada has used the 
root ‘kala’ to mean moving, throwing, knowing, counting, acquir- 
ing, sounding, and the annihilation of one’s own personality. Five 
different meanings of the root ‘kala’ have been mentioned in the 
Tantraloka only to trace the base of ‘Kala.’ MKsepa (throwing), 
1038108 (knowing), samkhyana (counting), gati (moving), and nada 
(sounding)-—~these five are the different meanings of the root ‘kala.’ 


CBay ज्ञनश्चं संख्यानं गतिनाद्‌ इति क्रमात्‌" 


The outward manifestation of Atman is ksepa. The realisation 
of the oneness of the universe thus manifested with one’s own- 
selfis jfidna. The manifested world consists of categories like the 
cognising subject (pramatr), objects of cognition (prameya) 
etc. The regulation or restriction in the form—‘‘This is such, and 
not not-such,’’—(i. €. a clear-cut connotation of every category 
experienced) —is called ‘vikalpa’ (restriction). The attainment 
of one’s own real nature expelling the distinction between all 
manifested categories, such as the cogniser and the object of 
cognition ete., is ‘gati’. It should be noted in this connexion that 
there is no subjeck-object relation in this technical type of ‘gati’. 
‘Gati’ usually means ‘prapti’ (attainment). Gut whenever we 
say that one attains something, that something is different from 
the person who gets it. Or, in other words, ON# is the subject 
and something (Mat) isthe object. This differentiation between 
subject and object is absent in the stage of this ultimate ‘gati’, as in 
the case of the phenomenon of reflection, When the mirror breaks, 
the reflected figure of the face merges into its original prototype 
face (bimba). But for that reason nothing new is attained by the 
reflection which only gets its own nature. This sort of getting into 
one’s own true nature is ‘gati’. The acquirement of its own nature 
by the reflecting medium with the withdrawal of the reflected 
object is ‘gati’ ९. g.—the acquirement of its own nature on the part 
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of the erystal on the withdrawal of the Jaba flower, is the best 
instance of getting the Svariipa (opparational acquirement), Nada 
is the attainment of True Consciousness with the disappearance 
of the differentiating knowledge of categories, by unchangeable 
intuition, Tantraloka notes thus :— 

स्वात्मनो भेदनं Bat भेदितस्याविकस्पनम्‌ | 

ata विकस्पः संर्यानमन्थतो व्य तिमेदनतत्त्‌ ॥ 

गतिः स्वरूपारोषित्यं श्रविविम्बवदैव यत्‌) 


नादः स्वार्मपरामशशेषला त्यह्विरो पनाद्‌ 1” 

Sri Bhiitirdja Guru echoed the same voice :— 

CBO MATS RST कंदटनवग्रातया |” 

By taking into consideration the prakrti (hase), pratyaya (suffix) 
and signification of the word ‘Kala’, it will be be found that 
Parabrahman is in Itself Adya Sakti. Thus Kalika cannot signify 
anything other than Parabrahman, Parasiva or Paragakti. For 
this reason in the Tantraséra the expression Paramesgvare, Ptiraa- 
samvitsvabhava, Sémarthya, Urmi, Hrdaya, Sara, Spanda, 
Vibbati, Trisika, Mali, Karsani, Candi, Bani, Bhoga, Drk, Nitya, 
etc., have been nsed to denote Kali, In short, from whichever 
point it may be seen, it will be found that Ady4 Sakti Kali is 
nothing else but Parabrahman. There might be some difference in 
name only, but nothing in sense or spirit. 

Partly due to the actions of the Upasaka in his previous birth 
and partly due to his Sadhana, the form of the Worship ped often 
undergoes a striking variation. 

All those different forms of the Adya Sakti , Kali mentioned in 
the AgamasAstras, particniarly those forms prevalent in Kashmir, are 
discussed in the Sastras for the mora! benefit of the Upasaka. Of 
these different forms the most important images and names are 
dealt with in the Cidgagana-candrik’. In the Tantraloka twelve, 
thirteen, sixteen and seventeen different forms of the Adya Sakti 
are enumerated.* The following are their respective names (1) 
a 
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» “gaat महच रशिपिश्पं प्रकीरतितप्‌ | 
नाम खव परवक्ष्यामि रश्मीनन्तु यदास्थितम्‌ ॥ 
सृष्टिः स्थितिश्च संहारो caret तथेव च | 
BHAI WAT मासंण्डञ्य ततः परः ॥ 
काछाभनिरेदरकोाटी चं महाकात्यभिधा पनः 
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Sreti-Kali, (2) Sthiti-Kali, (8) Sambara-Kali, (4) Rakta-Kali (5) 
Sva-Kali, (also known as Su-Kali), (6) Yama-Kali, (7) Urtyu-Kali, 
(9) Rudra-Kali (also known as Bhadra-Kali), (9) Paramarka-Kali, 
(10) Martanda-Kab, (1) Kalagni-Rudra-Kali, and (12) Maha-Kati 
(also known as Pard-Kali, Maha-Kala-Kali, Kala-Kali and Kali). 
The twelve different forms of Adyfi Sakti Kali are dealt with in the 
Sri Sardhasatike. If the name of “Mahabhairavaghoracanda-Kal”’ 
be added to the list of the twelve different names and “forms 
of Adyad Sakti, the thirteenth variation is obtained. This has been 
mentioned in the Tantrarijabhattaraka.* The mention of the 
sixteenth and seventeenth forms of Kali is obtained in the Tantra- 
loka and the Kramasadbhavabhattiraka ; but their names or 
dhyanas are hardly to he found. 

What has been said above regarding the twelveth and 
thirteenth forms of Kali, are discussed in the Kramastuti with 
their forms and dhyanas. These dhyinas are also given in the 
Tantraloka, The dhyinas of the fourteen kinds of Kali are given 
in the beginning of the Cidgagana-candriké from the Tantraloka, 
So these are not again given here in details. The secrets of these 
forms have been very clearly discussed by Abhinavaguptapida 
in his Tantraloka and in the commentary on Tantraloke by Maha- 
Mahesvara Jayaratha,. 
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# “"सृष्िकाष्टी च सहारे aot ar qciead | 
स्थिरिकाली कथा चोय चतः संह्यरकाखिका ॥ 
CHRIS चवेयन्ती रकौध्मविसेदतः। 

Chat थमकदी च Berns भयाकहा ॥” scarfs 


CHAPTER (४ 
Trika Principles 


In the report on the working of the peripatetic party of the 
Government Oriental Manuscript Library during the quadriennium 
1916, 1917, 1928, 1919, an account of the Cidgagana-candriké, is 
found. Here Cidgagana-candrika is reckoned as a “tantric work in 
praise of Sakti as conceived by the Kashmirian Saivaism.” Kashmir 
Saivaism, as distinguished from other forms of Saivaism known 
and still practised in some parts of India may be studied from 
the Siva-sitras with their commentary on them by Keéavaraja, 
called the VirmarsinI. The doctrines and teachings of this form 
of worship are known as Trika-Sisana, Trika-Sastra or simply 
Trika, and are generally referred to as Rahasya-sampradiyea ; 
while the distinctive name of Siva-Sasana or Sivigama is given 
to Saivaism. The term applies to the triple principle with which 
the system deals viz. “शिघ-शक्ति-अणुः or शति. पाश-पशु. In the 
Para Triméika the phrase * ‘av-aikey-fararemat निक" occurs, (Vide, 
introductory verse 8), 

A striking peculiarity to notice about the system of Trika 
Philosophy is its idealistic monism (Advaitavada), and it differs in 
fundamental principles from other forms of Saivaism. 

It is admitted on all hands that the Trika forne of Saivaism 
first came into prominence in Kashmir at the beginning of the 
ninth or perhaps at the end of the eighth century A.D. Still the 
original Siva-Sasana or Sivagama is far older than this date. 
Indeed, we may have to trace its beginning in the early Vedic 
Revelations. Even the orthodox followers of the Sivagama in 
Kashmir admit that the Trika-SSsana first made its appearance 
(or, as they put it, reappearance} about the beginning of the ninth 
century A.D. A brief account of the Trika School is given below. 

In the beginning all the Sdstras existed in the yet unlettered 
thought and experience of the Supreme Deity in the form of 
the Parad Vak (that is beyond all thought and speech). 

Next, as the Universe derives a more tangible manifestation 
the Para Vak* appears in that thought and experience which is 





* Para Vik, ‘the ‘All-transcending Word’ that is beyond all abjective thought and speech 
in all thei forms, not excluding even the Avyakta, the most germinal of them,” 
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to be and which still cannot be conceived of. The Paré Vak now 
appears in another form viz, Pasyanti (vision}. With the progress 
of the manifestation of the Universe, the Pasyanti Vik assumes 2 
third form, viz..—-Madhyama, the Middle one, and could distinguish 
one form from another as “this” or “that.” Madhyama then 
takes ifs stand on and between the undifferentiated Pagyanti on one 
hand and the fully manifested Vaikhari Vak on the other, In the 
opinion of the commentator on Alank&Sra-Kaustubha, Vaikari Vak 
is nothing but thought and experience expressed through the 
vocal organ. “And what are called the Siva 6851285, indeed all 
Sastras, are nothing but this Divine Madhyami Vik assuming 
these forms and ‘flowing out,’ as the Vaikari or spoken words, 
in five ‘streams,’ from what may be regarded as the ‘Five Faces’ 
of the Deity, the faces which represent the five aspects of His 
five-fold power and glory, namely, Cit, Ananda, 1008, Jaana and 
Kriya’, and which are respectively called isiina, Tatpurusa 
Sadyojita, Aghora and Vamadeva”.* The Saiva S&stras, which 
consist of no less than stxty four systems representing many 
aspects of thought may be mainly divided into three different 
schools. 

1. Doctrine of the essential unity and identity of all that seems 
to be many (Advaita or Abheda). 

9, Doctrine of the diversity or plurality of principles which 
may be comprehended by some as the essence of things (Bheda). 

8. Doctrime of the unity from one standpoint, and multi- 
plicity from another, of these principles in accordance with their 
logic. (Bhedibheda). + 

Of these sixtyfowr Saiva-Sastras most disappeared with the 
growing influence of Kali age and with the disappearance of Reis, 
people began to sink into spiritual darkness. The Tantraloka 
notes that Siva took pify on men and appeared on the Kailasa 
Mountatain in the guise of Srikantha and asked Durvasas to 
broadeast the essence of the Sastras among the people of the 
universe. The sage’s three ‘mind-born’ sons began to teach 
anew the Sivagama. Of these sons Tryambeka was to preach 
Abheda or Advaya (Monistic Philosophy). It is this philosophy 
which is spoken of as the Trika System of thought. 


# Kashmir Shaivaism—ibe Kashmir series of Texts and Studies. 
} See Hindu Realism pp. 6710, by J. ल, Chatterjee. B. A, (Caniah}. 
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The literature of the Trika system falls into three board 
divisions. 

A, THE AGAMA-SASTRA,—which is regarded as of divine 
authorship. and lays down the doctrines (jfiana) and the practices 
(kriya) of the system as revelations which are considered to be 
handed down (4gama) from teacher to pupil (sampradaya). 

B. THE SPANDA SASTRA,—This lays down the principal 
systems in details and in more expanded forms than the Siva 
Sittras without quoting philosophical reasonings in support. 

C. THE PRATYABHIJNA SASTRA—,This is considered as 
the Manana or Vicdra-Sastra, 1, €, philosophy proper of the Trika 
School. It contains an exhaustive treatment of the doctrines 
with suitable argument and support and refutes the views of the 
opponents. 


The Vain Deetrine of the Trika Philoshophy 


Before one goes through the pages of Cidgagan-candzika, one 
must possess at least a little knowledge of the main doctrines of 
the Trika or Advaita Saiva Philosophy of Kashmir. The true and 
ultimate nature of an experiencing Being, as held by the Trika 
school, may be stated as follows :— 

Atman, the true and innermost self in all beings, is an 
unchangeable verity of the nature of a cognizing principle. 
Never does it assume the form of either the cognized or the 
means of cognition. 

It is also known as Caitanya or Cit and also Para Samvit, the 
Supreme Experience; Paramesvara, the Supreme God: Siva the 
Benign One; Parama Siva, the Supremely Benign One. 

The Caitanya or Parama Siva is the Reality which underlies 
everything in the universe, taking one thing at a time and also 
comprehending the universe as a whole. Parama Siva is Eternal 
and Infinite, beyond the limits of time, space and form. Bis nature 
manifests itself in a two-fold aspect immanent aspect in which 
He pervades the universe, and (2) a transcendental aspect in which 
He is beyond all universal manifestations. The universe with an 
infinite series of variety of objects, and means of experience, is 
nothing but different manifestations of the immanent aspect of 
Parama Siva Himself. Sakti (Power) is nothing but this imma- 
nent aspect of Parama Siva. Saki is known as His Feminme 
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Aspect, and has a large number of modes or forms.* Of these 
Iccha Sakti, Jidna Sakti, and Kriya Sakti are the most funda- 
mental and primary ones, “With these five principal aspects of 
His Sakti, of which there is in reality an infinite number of modes, 
Parama Siva manifests Himself or which is the same thing he 
manifests His Sakti—as the universe.”? And he does this of his 
own accord (svecchay&) with no other matcrial than his own 
Power and in Himself as the basis of the universe (svabhittau), 

In short, the universe may be regarded as only an expansion 
of the Power of Parama Siva Himself in His aspect as Sakti, while 
He still remains the ever transcendent Caitanaya without being 
affected by the process of manifestation. 


When Sakti expands (unmisati), the universe comes to its 
existence and when the Energy ( Sakti) closes up (nimisati), 
the universe ceasesto be. There were countless universes before 
and there will be an equally countless number of them in the 
eternal space of time. And the Divine Sakti will go on repeating 
the process of opening herself out and closing herself up eternally, 
as there is no absolute beginning or a final ending. Such a 
phase of manifestation or actuality of the Sakti is called an Udaya, 
Unmesa, Abhisana or Srgti (Creation) while a potential phase is 
termed as Pralaya (Dissolution) ; and a complete wheel consisting 
of Srsti and Pralaya is known as a Kalpa (“magining’, assuming, 
or ideation, namely, of a chain of creations, and dissolutions). 

“ven thowgh of an infinite variety, the things and being, of 
which the Universe, thus produced by the “opening out” of Sakti, 
consists, are built up of only a few fundmental and general factors 





कः ‘gray असंस्येया- 1125814, Ahn. IV. 
^ gear: ( waft: ) शक्तिमियु्छः" Ibid, Ahn. i. 
qupat: पञ्चमिः aieefirfaae: 1191., Ahn. ५. 
cad Wear: ( पञ्चभिः : क्तिभियुकतोऽपि चस्तुतः इच्छा-कानक्रिया- 
aaa Teg” | Tantrasara, Ahn. 1. 
+ For the use of these terms in the above sense, compare Vedic 
passage “^ यथापूवेमकत्पयत्‌  ‰€&., ¢. X. 190, 8, Also see Hindu 
Realism pp. 95-100, 125-128, by J. C. Chatterjee, 
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technically called the Tattwas, { lit., thatness or whatness, 
namely, of everything that exists)’’.* 

These Tattvas may be divided into eight heads and may be 
termed as follows :-—~ 

1. Five factors consisting what niay be called the materiality 
of the sensible universe viz. Prthivi or Dhara Tativa (Earth), 
Ap (Water), Agni (Fire), Vayu (Air) and Akaéa (Sky). 

2. Five principles or Indriyas, indicating powers or capacities 
of action or functions of sense-organs of activity. They are 
Upastha (recreative or generative organs), Payu (the voiding or 
discarding organs), Pada (the feet), Hasta {the hand) and the 
Vak (vocal organ}. 


3, Tanmatras or five subtle primary elements evolving the 
objects of sense perception viz, Gandhatanmatra (subtle element of 
odour-as-such), Rasa-tanmiatra (subtle element of flavour-as-such), 
Ripa-tanmatra (subtle element of colour-as-such), Sparsa- 
tanmatra (subtle element of touch-as-such) and Sabda-tanmatra 
{subtle element of sound-as-such). 


4, Five powers of sense perception, Jianendriyas or Buddhi- 
ndriyas, viz., Ghranendriya or Nasika (power of sense of smell), 
Rasanendriya or Jihva (sense of taste}, Daréanendriya or Caksus 
(power of sight}, Sparsendriya or Tvak (power of feeling-by- 
touch), and Sravanendriya or Karna (power of hearing). 

5. Three capacities of mental operation (Antabkarana 1, e. the 
the inner organ) viz. the Manas (the faculty of ratiocmation, ९८८ 
centration and imagination), the Ahankara (ligo-sense or I-sense) 
and the Buddhi (or the capacity of judgment or determination). 

6. Principles of the personal subject-object, viz., Prakrti—the 
rest of all feelings (that is, affection in the widest sense of the 
term, or the principle of affection in general} and Purusa, the 
individual self. 

7. Six principles of subjective limitation, viz. Kala (time or 
the determinant of ‘when’), Raga (attachment), Niyati (restriction 








« नतस्य maeaiata भिन्नानां ante वर्मीकरणनियित्तं यदैकसविभक्तं 
माति तत्‌ तसम्‌, यथा भिरिवृक्छपुर्श्रतीनां adaware पृथिवी. 
उयत्वमवरूपत्व se” । Pra, Vi, SI, i, 2. 
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or regulation), Vidya (limited knowledge), Kali (art ic, the 
power or author of limited ereation), May, ( the illusive self- 
forgetting and differentiating Power}. 

8. Five principles of the universal subject-object, viz., Sad- 
Vidya or Suddha-VidyS (i. ©, the principle of True or Pure 
Knowledge), Aigvara or the Isvara Tatta (Lordliness or Might), 
the Sadakhya or the principle of Sada-Siva Tattva (that from 
which the experience ‘Being’ begins), the Sakti Tattva (the Power- 
principle) and the Siva Tattva (the Benign Principle). It may be 
said to correspond to Brahman as Pure Cit, 

When these Tattvas are made clear, it is easy fo know that 
the manifested Universe consists, from the Trika point of view, 
of the above general priciples or Tattvas. Consisting of these 
factors, the Universe is only a manifestation of the Power or 
Sakti of Parama Siva,—or more precisely, of Parama Siva Himself 
in His aspect as Sakti, 


CHAPTER XVI 
The Siya-Sakti Tattva 


Parama Siva is al] complete in Himself and holds the universe 
as an ‘Amarsah Paranidagarbhah,’ This lies as the support of all] 
that is afterwards expressed in categorical terms of discursive 
thought and speech. He transcends even this supremely idea) 
universe, orin other words, the universal experience. All com- 
pletein Himself, He is both the transcending Reality, Bliss and 
Consciousness as well as the One All-pervading Supreme Experi- 
ence. There is hardly any need of 4 universal manifestation nor is 
there any feeling of want. But for the existence of the universe 
He exerts His Sakti which manifests itself. This manifestation of 
His Sakti follows from the principle of Negation which as the 
eommentary on Param&rthasira notes is { ‘ faRasrrarceq † ) 
‘Nisedhavydpdraripa,’ 
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Pratyabhijfiagnabrdaya speaks of the manifestation of His 
Sakti as follows :— 


carrie स्वाशयेन Rad Reet अघ विभादयिषः get चिदक्या- 
eqianariisia Breaaiaearfageceaaa धरकाासेरदेन प्रकाशमानक्तया 
egefa; aa चिदरसाश्यानक्षरूयादेवतस्वमुवेनभवत्ततप्नमान्रा्यात्मवयापि 


ser” 


After the manifestation He allows the universe to vanish, as if 
by magic, from His view and then there is a feeling of want of a 
universe ia Him, Butthere should hardly be any feeling of the 
want of a manifested world in Him, as We is all complete in Him- 
self, At this stage He is nothing more or less than Parama Siva 
in all essentials. But the experience of the ideal Universe is no 
more to be found in Him, and consequently His immanent aspect 
as pervading the universe is eliminated, and He does na longer 
feel ag one and identical with Himseif. When the experience 
of the supremely ideal universe is eliminated, the Siva Tattva 
becomes the pure self-luminous Consciousness (Cinmatra or Cit 
only), It then ‘Qargidtza anmarrtaa egeia’ shines, not as 
something illumined, but as the very essence of illumination and 
there is no feeling or notion of a universe in the experience, 
Thus it is made clear that in the experience of the Siva- 
Tattva there is only the pure “I-sense” in its sublimest aspect 
धि the conception of "T-am’, lest it speaks of an 
identity, however, subdued or indistinct, indicating ‘I am this 

viz. the mind and the body. " 

The Siva-Tattva is counted as the first stage in the universal 
manifestation, though Paratyabhij iianabrdaya excludes it from the 
range of the Tattvas which manifest only in Systi. Abhinavagupta 
speaks of it as astate in which the Cit aspect of Saktiis most mant- 
fest. No doubt ali the other aspects are present there; but they are 
held in suppression. On account of the suppression of these aspects 
9 the Divine Sakti, and also as the experience of the universe 
is nagatived there rises a tremendous need of some Sakti to 
make such an act of negation possible, This aspect of the Divine 
Sakti 15 popularly Known as the Sakti-Tattva which forms the 
second factor in the manifestation of the universe. It is coeval 
with Siva-Tattva in the manifestation of the universe and so it 
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eannot be called a second stage, as by virtue of its operation the 
manifestation of Siva-Tatitva becomes possible; and so in same 
cases, the séparate mention of Sakti-Fattva from the list of 
Tattvas is omitted.* 

But if taken separately, it is aothing other thau the manifes- 
tation of the Ananda aspect of the Divine Sakti which, as defined 
in the Tantrasara, is :-— " 


cearaesaay भानन्द्शक्तिः" तन्त्रसार 
"मानन्द्‌ः SHARPS, CACALTA TEAST ATA IAAT AA — AAT: 
स्वतन्त्र पुवः यो दि तया बुभूषुः न परतिहन्यते a:’—Pra. Vi, Vi. fol, 258, 


The virtue of Ananda, as supremest Bliss कत्‌ self-satisfaction 
iz perfect Rest in what is one’s own, and cessation of all motions 
and agitations or confusions. For perfect Bliss cannot be 
expected with the absence of restlessness unless there is a 
complete absence of all goings and movings out. A particular 
stage in Siva-Tattva is considered here where there is no 
moving out yet, but only a feeling of absolute rest and peace 
is to be found here. This feeling can be only the realisation of 
Ananda aspect of the Divine Sakti. 


As they enter into the process of the universal manifestation, 
the Siva and the Sakti Tattvas are happily united to each other,— 
the former as the sacred light of the Cognizing Principle, as only 
the Cit realising Itself as the pure कः, devoid even of the experience 
of an “am” ; and the latter, as the realisation of the feeling of only 
the profeundest Bliss and Peace beyond all understanding—as 
that Ananda which lies at the root of all things to come. 


It is true that the Siva-Sakti Tattvas owe their origin to 
Parama Siva in as much as they develop a knowledge which is 
other than Par& Samvit; still they hold their existence for an 
eternal space of time. They have no destruction in Pralaya but 
abide in the bosom of Parama Siva as the seed of the universe that 
would come to be, Lf this view regarding the seed of the universe 
25 discussed further, it will be seen that the Siva-Tattva may be 











* Vide Pra, Hrdaya, p. 8. 


22 INTRODUCTION 


termed as the Life (Prana) in the universal seed, whereas the 
Sakti-Tattva abides as the potential energy of the various forms 
in which that Life is manifested in the universe. 

Further, Siva-Tattva when used to indicate Life or Prana, is 
nothing more than Praihama Spanda er frst vibrative motion of 
Parama Siva, as it is noted — 


“पस्पन्दे स oie: erm: शिषतच्वमुच्यते तज्ञैः" 


Sakti-Tattva is the life and soul of the Principle of Restraint 


and so its main task consists in controlling and regulating that 
movement of Life, 


September, 1987, | ARNOLD AVALON. 


PREFACE. 


Arthur Avalon, the late editor of the Agam4anusandhina Samiti, 
more than six years ago thought of publishing Cidgagana-candrika 
which is traditionally ascribed to Kalidasa, His Highness the Late 
Mahaérajadhiraja Rameshvara Singh Bahadur of Darbhanga, the 
then President of the Agamanusandhana Samiti, whose knowledge 
of and reverence for the ancient Hindu Sastras was very great also 
desired the publication of this work whieh had hitherto been 
unpublished. 

At that time Arthur Avalon was busy in editing the 
Séradatilakatantram and the Prapatcasaratantram with the 
commentaries of Raghava Bhatta and Padmapidacirya res- 
pectively. Inspite of his heavy work he was on the look ont 
for original manuscripts and cormmmentaries on the Cidgagana- 
Candrika. He succeeded in securing two copies of original manus- 
eripts of the Cidgagana-candrika, one from the Government 
Sanskrit Manuscript Library, Madras and another from the Adyar 
Theosophical Library; but he had to postpone the publication of 
the work to a later date, so that the already undertaken might be 
published first. But as fate would have it, he passed away in the 
beginning of the last year without proceeding further with the 
work, Swami Sri Trivikrama Tirtha who was a Yogin, personally 
combining im him the the attributes of a YTantrika, Sadhaka, 
Philosopher and above all a scholar of a very sound type, took up 
the responsibility of editing the present book, But he also passed 
away the year before last. However this small book owes it being 
largely to the great Swimiji's vast erudition and first hand know- 
ledge of Tantrik practices. 

Phe text in the Manuscripts from the Government Manuscript 
Library gives 809 अल in full, as mentioned by the author 
himself, where as the other Manuscript of the Adyar Library 
is Incomplete. For this reason the Text of the Manuscripts 
secured from the Government Manuscript Library has been mainly 
followed. But still the Adyar Library Manuscript has been of 
great value in deciding the precise readings of the Text in several 
cases. In places, where beth the variant readings occuring in the 
Manuscripts have been found to be equally reasonable, one of them 
has heen mentioned in the foot note. 


( # ) 


It wil] not be perhaps out of place to mention here that it 
was first decided te give a full translation of all the Slokas of the 
text, but this could not be done at present for various reasons, 
chiefly because no commentary on the text could be found, 

If opportunities be fortheoming, the desired translation may 
be appended in the second edition. 

The controversy regarding the identification of 12414558. 
the author of Cidgagana-candrika has been purposely avoided. 
It is difficult to imagine in all seriousness whether the very pen 
which produced Sakuntala, Meghaditta and the lke and has 
enchanted the fancy of the people for scveral centuries did also go 
to the length of composing this abstruse work on Tantrikism, 
It is also equally difficult to rest content with the belief that 
Kalidasa the author of immortal dramas and poetry was an al- 
together different person from the author of this Tantrik work. 
In the bodv of the Introduction only an attempt has been made 
to show that most probably the author of this work lived and 
wrote in the Lith century A. D. 

Coming back to the present condition of the Agamanusan- 
sandhana Samiti, we regret very much to say that by the sad 
and lamentable demise of His Highness the Mabarajadhiraja 
Rameshvara Singh Bahadur of Darbhanga in 1981, the Samiti has 
lost the devoted services of a guide of no mean culture. His place 
has been gracioujy taken by his able son His Highness MaharSja- 
dhirija Kamesvara Singh Bahadur under whose kind patronage 
and direction the Samiti is at present continuing its work. By 
the sudden death cf Arthur Avalon the Samiti has been deprived 
of the leamed services of a sincere scholar and it is a hard task 
to fil up the gap caused by his demise 

For the publication of this book, we owe a great debt of 
gratitude to Dr. N. KE. Dutt M, A., Ph. D., Principal fofficiating) of 
the Government Sanskrit College, for his invaluable suggestions. 
This cannot close without words of thanks and gratitude to Prof, 
Asoka Nitha Sastri M, A., P B.S. of the Cafeutta University who 
inspite of his heavy work took special care and great pains to read 
the proofs of the Introduction. 


September, 1987. ARNOLD AVALON. 


TANTRIK TEXTS 
चिद्गगनचन्दिका 


चिद्गगनचन्दिका 
महाकवि-काटिदस-विरचिता 


ननन „1 


स्वामि-श्रीधिविकमतीथे- 


सम्पारिता 


= 9 = 


कलिकातानभया 
SIT AHA लेनस्थ- 
अगमानुसन्धानस्षमितितः 
पकाशितां 


"ती 


सम्वत्‌ १५९६ 


केिकाक-- लरडन--~ 


asa garter . RASH एण्ड Ho 
२८५१ नै क्रशेबालिस्‌ sie ye वं प्रेद्‌ रसेल ele 


। उपोद्घातः ॥ 


सया fsa ललितासदखनासम्पष्यपहनश्नमसे चिद्‌गगनदन्द्रिकानान्ना ऋदि- 
atatears च कानिविद्रहष्यगमसि पद्यानि पठितानि । ततः कतिपयवर्षानन्तरं 
योगियीहदयदीपिच्छं aruda: प्रकाशितं समासाद्य ततूपटना्रसरे wear: 
कतिपये शोकाश्िदूगगनचन्द्रिकानान्नां षष्ट fear: पठिताः} एवमेव aerial. 
ghana चिद्गगनवचन्द्रिकानान्ना THB संग्रहीता ser: पठिताश्च | 
रहस्योपनिषद्थं सतसम्मरदा्यावुगतं तत्र तत्रेपतपकदीङ्ृतमतिरम्यां प्रदिपादनम्णालीं 
चाण्वीकष्य मदीयं सान्तं maria तत्र तस्मिन्सुपदिष्टे ae ससग्रमन्थाध्ययने 
तीघ्ामुतकतां संवहन्‌ परयवमान पासीत तदर्थे | 

कलिक्ातायाभागतेन मका आयमादुखन्धानसमिःया विद्न्सान्येन मन्तिनहोदयेन 
सह कथाप्रसगतो सहता परिभमेण समानीतं विदूगगनचन्दरिका-पुस्तकं amanda 
सुरतं तिषतीति seq) saree बु द्रष्टु पठितुमपि च रैं शष्ट Saat) 
mafia संगता चिर्छाल्ीमाऽऽगाऽकष्मात्त्‌ पणा जातेति हषनिभैरस्ान्तेन भसा 
waa fin व gar केबलं emus तदथेदिन्तने च निशा सकलेगातिवादिता | 
madi सवेस्या का काक्तिक्त ठत अन्यक gat) मनोहरे रहस्यम; पय म्पा 
सा स्मदा शयो भुयः पठिता) aged रेमेदोदयज्ञौतप्र्देः सा warned 
खकीयसमितिद्वारया तान्त्रिकयन्थमालायां निश्चयः कृतः । Sa सम्पादितं च मन्थस्य 
प्रतिकृतियुम्मं समप्ये मह्यः स भासे सत्‌ खन्धे विनिवेशितः । बाडःमयीयं पूजा 
Heeger इसि nar तत्रासमथमास्मानं जानन्नपि यया aman 
छतम्‌ । wired परयन्त्यत्र विद्वसस्तत्र क्तमाप्राथनामेतर मया करिष्यमाणः 
स्वदय द््रापूरोन्तरंगाः समुचितं ज्ञापयिष्यन्तयेव धम्मेधियो हि । 

द्रस्य अन्धस्य uftafyedi एव समासादिता ठेस॑दोद्येः ! एका सद्रास- 
Tata इस्लिखिचधुस्तकसंम्रदात्‌ द्वितीया च शअञ्यारसित-थियोसफिकैल 
wae aT पुस्तकसंमहात्‌ । उसथोरपि मिथो बहुषु स्थलेषु watered g 
टदयत एव । तथापि प्रर्परं साहाय्यं वाभ्यां gadivat seemed यथामति 
टु्रं॑प्रतिकृतिं fata agape) मद्रासाहुपलन्धमतिकृदिमध्ये ee 
ag निरदिद्ा सम्पूरणं समुपलब्या ! सव्यारादुपलन्धदुके ठ सम्पू eft 
Gig अतएव ARGRERT प्राधन्येनाब्लम्न्य मथा qa: प्तः यै च 


| २ | 

श्टोच्छा Bec न fear स्तेषु च मन्थक्रारेण्‌ स्वीयं नाम मन्थस्य छोक- 
संस्थां अन्धवरिषतव्रसतुमूचं च निदशितं स्य्रतयेव। ललितासश्चनाममाष्ये, 
योगिनीहदयदीपिकायां सहाथेमं जरीपरिमले च ये ये शोका sg तास्ते ते सर्वेऽपि मद्रासः 
पुस्तके दृश्यन्ते। अतं एव कथितुं पाययते यत्‌ सम्पूर्णोऽयं रदस्योपदेशनापरौ sr 
द्मासाटित इतति | 

्नथस्यास्य कत्त कालिदास इति अरन्थपरिशौलनेन निश्च तु शक्यम्‌ । 

मापुरनन्दनाथेन aaa gala दन्तम्रन्थमद्यसागरमन्थमेना्टादश- 
fanaa तान्त्रकेष्वाघ्रतमेन स्वीये सौभाग्यभास्करेऽनेकशः श्वपक्षपोषकलतेन 
सादरं समुदाहतानि चिदूगगनचन्द्रिकावचनानि कालिदासो यपरनान्ना चापि | 

मार्करसाय-( माठरानन्दनाथ ) Tanwar अश्तानन्दनाथेति guia: 
धेयेन सतृपतश््रदायपरम्पराप्राप्रणीवियोपासनेन प्रकार्डबिटुपा स्वीयथोगिनीहदयदीपि- 
कायामपि sage सखीयप्रतिपा्यमथं समर्यितुमुदध तानि चिदूगगनचन्द्िका' 
वचनानि | 

WAU TIARA मोरहनाधेनापि महाथमजसीं महाधेमंजरीपरि- 
मलं चैति कारिकां diet च Gaeta तन्प्रोक्तपाधनमागे सिद्धपदमासादितवता 
परमरहस्वमागेज्ञाततव्वेनास्य मन्थस्य वचनानि तत्र तत्रोदाहतानि वहूनि । 

एवमेधास्मिननपि स्तुतिपरन्थे रलोकेयु २, Rok, ३०७, ३०८ संखयकेषु एवं चतुषु 
खलेषु सुस्पष्टं स्वीयमभिधानं प्रकटं कालिद्‌ास इति! श्रत एवास्य wal कालिदास 
THAW ITH, शक्यम्‌ | 

कालिदासेति शब्दस्य यथार्थैवादिलरमस्सिन्‌ म्रन्थे मगवयाद्योव स्तुतेति सयसिति 
ज्ञायते | स्वेनापि कपिना २७२ alt eed “granada” मिति उक्तवता कालि- 
दासनाम साथेकमेषेति परिदरितम्‌ ¦ 

जनश्रुतिखं किल श्रुता कालिदासंनाराध्य काली सम्प्राप्य प्रसादं महाकविल- 
सुपलभ्य महाकाव्यादिक-मारचितमिति | सा जनश्रुतिः सत्येव aye चेति भन्थस्यास्य 
दशनेन संशयं निरुच्य प्रमाएपदवीमारूढा | तावत्‌ सा संशयपदवीं वर्तमानाऽऽसीत्‌ 
यावतपयन्तसयं sent नाधितः | इदानीं ठु संप्राप्ते भन्धरत्ते उपासनारदस्यमाभेवोधके 
तत्र तत्र संवोधिते “कालि इति “कालिदासति wart प्र्यभिज्ञापिते नास्ति शंका- 
प॑केलेशोऽपि ¦ ज्ञायत एव स्वाभिमानं विहाय स्वे्रदेवतादासभावं तन्भहिभानं च 
संबोधयितं स्वीयं नाम प्रत्वमिख्यानकारकं स्वयमेव Sed कालिदास इति | 

शरीतन्त्रवात्तिककार-कुमारिलमदट्रपदात्‌ पमेव सदाकषि-कालिदासो वभू | 
यतो भ्पादेनोदाहतमभिक्ञानशाङ्न्तलगतं are तन्त्रवातिके | भगवतुपूव्यपदेन 
TR शारीरकमीमांसाभाष्ये भदट्पादसतमनूद्य॒सखरिडितम्‌। fares 


३ ] 
शंकरदिग्विजये भगवतपादेन सदं इमारिलणादानां संवादो क्चभूदिति लिखितमस्ति | 
अतोऽलुमीयते हि शंकराचाय्यंसमकालीना भदरूपादा इति । अत एतत्‌ सिद्ध'यद्‌ 
्चायैपादानां eMart कालिदासो वभूत | 
कालिदासेनायं स्वुतिः श्रीसिद्ठनाथक्षतायाः कमष्वुते रहस्यम वेदयित dat 
ख्पेणयरचितेति ३०६ श्लोकूमध्ये खघ्रमुक्तम्‌ । श्यं श्रीसिद्धनाथः शम्भुनाथत्यपरनामा 
आसीदिति पृथ्वीषराचा्यणप्युक्तं aia aot । तन्त्रालोकादिप्रमाणमूता- 
तेकतन्त्रशाप्ननिबन्धस्वयितुरभिनवमुप्तस्य गुरूपरस्परायामासीदयं लम्भुनाथः । 
तन्त्रसारे- 
श्रीशम्भुनाथमास्कस्चरणएनिपातप्रमाफातसंकोचम्‌ 1 
अभिनबगुपर्टदम्बुजं विधिच्ुत सदेशपून नहेतोः 1” 


तन्त्रालोके-- 
जयताल्गदुद्ध.ति alsa 
ATTA BE MAA एकः | 
“ o “A, 
यदुश्रीरित शासनाज्ुमिमं 
meaisa गहनोऽपि लास्मागैः ॥ 
तघैव-- 


कश्चिदक्तिएभूमिपीठवसतिः श्रीमान्‌ fade: 
पचखोठत्ति सातिमागेविभदे शास्रे विधाता च a | 
लोकेऽभूत्‌ gaa: agape शिष्यात्रणीः 
भ्रीमाञ्छम्भुरिति प्रसिद्धिमगमत्नालन्धरात्‌ पीठतः ॥ 
शरीञुमत्तिनाधस्य श्रीसोमदेवः शिष्यः | तसय भीशम्मुनाथ इति हि आयातिभ- 


AAMT: प्रखरतपोवलसम्पन्नः TEs: क्रियायां ake चासीत्‌ | 
तन्त्र्षारे- 
MSTA वा मृतजनविषये कषायेऽथ जीवै! 
योगः श्रीशम्धुनाथागमपसिगमितो seat AAT ॥ 


कःद्मीर-मदेरा- प्रसिद्ध च्रिक्वादे महान्‌ परिडतन्वा्खीत्‌। सेनेव रचिता 
करमसतुतिः | agama पश्वादूमाव्येव भयितुमहेति न ततप wa 
एवायुमीयते श्रीशम्भुनाथानन्तरमावी शयं कालिदासः | 

सस्मिन्‌ मन्थे भगवत्या BTA: स्तुतिः। सा च विमरचतुषटयमयी | इलोक- 
सस्या तु ३१३ परिमिता | 


| ४ | 


तत्र आयौ ase सून्नम्धानीयः। silty लोकाः २२ मितः} तत्र 
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एवं पयौलोचतेन परिद्दयते यत्‌ उपासकैक्ञ यतमानि तत्तानि वहूनि प्रतिविभशै- 
मस्मिन्‌ स्तोत्रे उद्घारितानि ¡ तानि यथा-- पंचबाहः, इाद्श्धक्तिषन्दम्‌, खेचयौदि- 
चतुष्टयम्‌; षट्राजपुत्रः; Tee, पूजनीयाया मग्वत्याः कालिकायाः aber 
इत्यादिकानि अनेकानि गुह्यरूपाणि गौडे केरले चाप्रसिद्धानि weer: sears: 
भावना, तस्याः फएलम फलदाने हतुः; मन्त्रः aera aera 

एवमेव उपासनोपयोगि-चार-यव-चस्युद्रादिकानां रहस्यज्ञ यं वासतवस्वरूपम्‌ 
भयन्तयुपादेयतयाऽऽवद्यकमिति मता वणिम. । म्रन्धान्तगतदशसु AY रस्याः 
caida bg: कतौ serie नापि खशब्डेनेव निर्विषम्‌ ! 

उरस्या सुतै विमागदशने Pres sore, स च शब्दः कद्वमीर-सेव- 
TSE -घम्परदाये ART: VATE: | 

्र्थगत-सम्प्रदायः 

असिम्‌ पन्थे aan: कालिक्ायाक्तन्त्रसायदिषरु भासाणिकनिवन्धेषु परिषस्य- 
मानानां wash हंसकाली weasel eau कामश्लाकालीत्यादिरू- 
पारं वसनं लेशेनापि म विद्यते । wg abel Rafters dare स्क 
काली यमकाली मृब्युकाली सासैरुडकाली dered कालसंकषणीकालीयादि- 


| ८ | 
नासभिः प्रसिद्धानां ere त्न्ाज्लोके च परिद्धयमाणानां कालीभेद्यनां बसेनमस्ति | 
मतो ज्ञायते यदयं पन्थः goaded एत ! यश्चापि कालसंश्व्र्ण- 
कालिकाया नाम ed मन्त्रश्च विदम्वरतन्त्रे अनुत्तिसश्नायप्रङश्ये परिपटितं परिदटरश्यते | 
परं तदेकं प्रमाणं नालम्‌ । यततः अन्यानि वेतखहवारीणि नामानि तस्मिन्‌ न 
cea | चते एतन्‌ स्ट यत्‌ या परलस्वोपसना काल्कीकूपेण क्रियमाणा 
PRATT TANS wnat च दैप्‌ vada सरहस्यं सेय- 
मिति senha! फालिदासोऽमिनदरयुमात्‌ पुवं dea सत्यस्‌ । तथापि 
इभिनदगु्स्य atria च उमयोगरुपट्परा समनस्नोतेद्रया setae दि 
तन्वालोकणत- प्रथम--दतु्ाहिक--प्रपठिततचनानि cages प्ररिशीलमेन 
IMATE | 
पारिमापिकशब्दानं yer frac | 

यत्‌ किंचिदपि शाप्त्रभारिस्वयिषुः घ्वसनसिं fara संमरकराशवितं 
कतिविन्छच्दा oad मनसि निधायेव प्रययादिना साधयत्ति। देषां पारिभाषिक 
शब्दानामर्थं सिष्यपरस्पस्याः व्याख्यानतः विशेपमतिपत्तिन्यायेने निःसन्दिग्धं ad 
शक्यते पर्परा-विच्छि्सयात सम्प्रदायो Pam wad’ a एव शब्द 
गृहाथतव' विजते eae इर्वोधाश्च वन्ति asa शिष्यादन्रोधकार्णाय 
प्रणीतो अन्धो दुर्वव्तापदवीमवगाद्य वहूनामनद्रसीथो seuss मवति 
SITTER ATT | तेषां अन्धानां प्रति जनतायाः पुन: पुनरपि समाद्र 
संजनयितु' qe fea केचन vera: स्वस्व-मात्रसनुसूत्य वषटपडु्वैन्ति | 
gd g -अ्थलाधनमेन हि}! उतस्तलुज्ञाने पदाथेह्ानाथीनं, सतरेवाभ्मिन 
मस्थे der aman भक्तानां मनसि गूढां सम्यगाविभौदयितुं कतिचित्‌ 
पारिमाविकश्न्दानामुपासतनामार्य प्रधानस्तभ्मभूतानां sa त्रिषरणमाधोक्यनु- 
सारेण क्रियते | : 

aay aq भगवयाः wits उपासनाद्स्यं wget qa | 

तथाच दहुपासनायाः साफल्यं सम्यगिच्छता साधकेन यदु यजुक्वातेत्यमावस्यकरीनं 
तत्‌ तत्‌ सक्लभपि पारिमिपिकैगृडा्थशब्देदंरितम, | 

saa: कालिकाशब्दाथं Peat साधकानां wale seen 
यत्‌, sea खरूपिण्याः Bahasa इति ¦ परन्तु सम्कगवधाय Sie 
मिदं यटा सनक प्रतिमायात्‌ एव अन वखितोपाक्तना wereld यत्‌ faa 
जौपनिषदः पर Raa | अप्र वोक्तम्‌-- 

SF] AAT TECH AFA 
Far weafatig न wart ते | 


| «+ 1 
लादि aaah & व्रिश्पता 
त्वां विना rela न स्फुेततयमर्‌ |)" 
एतसूसमानाधिका श्रुतिरपि छेतद्वितरो पनिद वसंते | 
‘a oi त्वं पमानसि दं Bart उतवा Ear | 
a tial दरडेन बच्छयकषि af जातो भवसि विद्रवतोशखः 1” 
यथेयमुपाक्तना परत्वस्य Sean क्रियमास आगमय दृष्यते, एवमेव पुरुष- 
स्पेखापि fran कालशब्देनोपवसि tad) sae rage च-- 
एवमेव श्रीसद्‌मप्वहूमीतायामपि- "कालोऽस्मि aeaqae yas” santa 
aun प्रयभिक्षापितः कालशब्दस्य Tare: परतलमिति ¦ शनैः safe स wat 
ऽष्पष्रतामाघ्रः ASAE च व्यवदहियमारो दश्यते सास्यकारिकायो कालकारणिकर 
इति पदेन । 
URE TENET संसुच्यते वेदमन्त्र पुरुषरूपेएा तद्व शहस्यमागसप्रन्धधु 
seta कालीति पदेन परस्तलंभिद्युपरितम्‌ | 
येदसन्रेषु परततं wan परमात्मा पुरुप gee: पदेः ayant सबे- 
रूपेण । यतः wnat रूपाणि परतलस्यंवाधिद्ठानसत्तयोद्भूयन्ते eed लीयन्ते 
च । सतः रूपेरेतत्‌ qe प्रतं च ¦ 
area erases निष्प्लः | 
क्लश्दस्तु BAI: UAH: | 


करल शब्दं MATAR: ( भ्वादौ ) 
कल रेपे ( चुरादो ) 


कल गतौ dear च॒ ( चुरादौ ) 
TAM च कलधात्यथीः--गवि AN ज्ञानं गणनं Ale शब्दनं खात्म- 
लयीकरणं Teper. eas चापि-- 
“करि चात्र कलनयुच्यते } इयाशंक्याह -- 
aN aa च संस्याने vars इति कमात्‌ |} १५३ II 
स्वानो Red रेपो मेदितस्याचिकस्पनम्‌ | 
ज्ञानं विष्स्पः संख्यानमन्यतो व्यतिमेदनातन्‌ 1} २५४ ॥ 
मतिः खखूपासेदिष्ठं अ्रतितिम्बवदेव यत्‌ | 
नादः ATAU TAT TRAIT ।। १५५ UI 
‘on fea विल av? कल Ta कलसंल्यानेः (कल शच्यै" इति धातुचतुष्यस्य 
चथायमर्थो यद्‌ गतिक्लाने amt च वतेते इति, एतदेव कमेण उथाचष्टे-करमादि- 
यादना, मेदनमिति वदिशहासनमः, Saree स्लास्माभेदेन aad: | भेदित- 
४ 
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स्यैव परमावपरमेयादेर्थेस्य यरस्परापेोष्नात्‌ इदमिदं नानिदमिति प्रतिनियततयावस्थापनाच्‌ 
संख्यानं fare, nies ग्युपसजेना wifes भेदितोऽथेः- सम्विह्सरं wee. 
ade ama स्वहूपारौदही, तस्य Aa, न येतत्‌ ट इव देवदक्तस्येतयु्छ — 
प्रतिनिम्बवत्‌ इति प्रतिविम्दध्य हि पदन्यत्तिरिक्ततवेऽपि तदृव्यतिरिक्ततयेवावमासो 
भवेदिति भावः, सखा्मपरामशेरेषतति azarae, तद्विलोपनादिक्ति-वेषाम- 
विकश्पन्नानादीनां विलोपनात्‌, अपदस्तनादियथे, एतद्धि fans भवेदिति wr 
१७४। १७५ it एवदेव छते विभ्रमयति | 

"इति पञ्चव्रिधामेनां कल्पनां कुवैती परा देवी काली तथां arated 
सेति कथ्यते । १७६ प्ररा देव्या एवेतदथौदगसविवं व्ययदेशः, sere: १७६ ॥ 

ततः MATA रक्तो यथा --*तत्र परमेदषरः Geers, 
पूखतेवास्य शक्तिः कुलं साम्यं ऊर्मिः दयं सारं स्पन्दः विभूतिः जीशिका काली 
SIU चण्डी वाणी मोगो es नित्या इलयादिमिरागमयावाभिन्तत्तदन्वथेपरवनाभिरमि- 
धीयते तेन्‌ तेन रूपेण ध्याधिनां हृदि आस्ताम्‌ इति 1" “ar सतती sata श्रीमन्मात्‌- 
सद्धावकालकषिर्यापिशच्दान्तरनिरच्छो |” 

शरीभूतियजगुरवोऽपि 'केपाजृज्ञानाच काली कलनवशत्तयाः इत्याहुः | 

एवं प्रकृतिप्रत्ययविभागज्ञा नानन्तर शब्दराथं नि सक्स्यतुसारेए विद्ाग्येमामे भगवलाः 
कालिकायाः परं स्वरूपे सात्तातु परं व्रह्म वा परं frat ar पराशक्किरूपं वेति 
सम्थगवगन्तुं श्यम्‌ | 

उपसिकः स्वशुचिमनुसेत्य च उपास्यं तदटुसारि-नमिरूपक्रियायुक्तं' स्वेष्टं 
व्यत्विवोणासते। उपासकस्य af पूवैकमीडु्ारेण पू्जन्मश्तोपासना््ार्ण 
च इह sens समासादितगुणकमेरयनुसत्य च जायते ! तयेैर्चित्यात्‌ sai 
वेचित्रयम्‌ ¦ तव एकस्येव goer अनेकानि eri शपाणि उपासक्छाभीष्टगुख्‌- 
ame ध्येये atime भक्तालुमरहकारे सम्यविर्यबन्तीति उपासनामार्गौः 
यशासेषु बहशः सथुपदिष्टम्‌ । 

एवमेव ANIA: कालिकायाः १२, १३, १६, ९७ वा युख्यानां रूपां वसैन- 
मागमशा्त्रु चष्टम्‌ ¢ तद्गतानि यानि यानि रूपाणि काहमीरसम्मदायेष सिद्धानि 
येषां च aad नाममात्रेण Granta मन्थ छतं तेषां नामानि स्पाणि च भ्यानार्थ 
निदिष्टानि va तन््रालोकाषुदधत्य उदिष्यन्तेऽवरत्यथम्‌ ! ater = यथा 
सन्त्रालौके-- 

“यदुक्तः श्रीसाद्धशत्िके-- 

giant महाचक्र Taed प्रशीतितम्‌ | 
नाम चे प्रवक्ष्यसि wectat इ यदास्थितम्‌ ॥ 


| ११ | 


सृष्टिः स्थितिश्च संहासे waar तथेवचे | 
स्वकाली यमकाली च BeBe तथेव च ॥ 
सरश्च परमाकंश्च ATAU] ततः GT: | 
ऊोलािसद्रकछाली च महाकास्यमिधा पुनः yy” 
असिमन्ुक्तनि नामानि यथा-९ श्ष्टिकाली, २ स्थितिकाली, 3 dese 
४ रक्तकाली, ५ खकालली, ( कालीति aT) ६ यञच्छली, ७ BATT, < VHT, 
(AFH), २ परमाककाली) १० मातण्डकाली, ११९ कालासिरशद्रकाला, १२ 
महाकाली ( परकाली, महमकालकाली, कालकाली, कालीति डा )। त्रथोदशभेदा 
यथा-साद्ध शतिकागतं द्रादृशारमिव्यारभ्यः “qa” रित्यन्तं वचनं समुद्धिष्य तदन्ते- 
मह्‌ भेरवशब्द्दव घोरशब्दस्ततः परः | 
FISHIN पटं चान्ते त्रयोदश उदाहृताः yy” 
सत्र SNM (महामेरववोस्चवरएडकाली' इति उक्ता | 
तन्त्रालोकोद्ध त-ग्रीतन्त्रयजमद्मरकेऽपि-- 
सष्टिकाली च संहारे weet सा परमेखरी | 
स्थितिकासी तथा घोरा तततः BATCH ATT ॥ 
रक्तकाली चनेयन्ती THAT: | 
सुकाली यमकाल्ली च मृष्युकाली मय॒वहा ॥ 
Agee तथा चान्या परमादिव्यकालिका | 
मातेरडकाली Bra VRB AAA ॥ 
महाकालङ्कले काली सक्शाभेर कालिका । 
त्रयोदशविधा काली विज्ञेया नाममेदततः ॥ 
रथ Teme: | TEM तन्ब्रालोके- 
ये चक्तरैणडले we ward परमेश्वरि । 
NSM SMC तत्रस्थ चक्रमुक्तमम्‌ || १२७ 
ये इति द्विवचनं मोलोकर्दैयाप्कलया, एवमुत्तस्ापि ज्ञ यम्‌, ये श्वेते wea 
Sa CWA नतु र्तमणडलबदुगुप्ते तत्र विदवक्रोडीकारादुत्तमं प्रमेयप्रमाणप्रमावू- 
परमार सवौत्मकलवात्‌ षोडशारं चक्र' तिष्ठति सेद पतया प्रस्फुरतीयभः, यदभिभ्रायेसौव 
AGRE “्नास्यचक्र Tera देव्यः perder” यदुक्तः तत्र 
ह्यन्तय्‌ | 
एवमेवं arian अपि तन्त्रालोके -- 
“यदुक्तं श्रीपंचश्ततिके 
‘areata महामस्व मीपणा | 


| १२ | 


संहरेद्‌ भरतान्‌ सवान्‌ Bet च सुरपूजित ॥ 

सान्तः शाम्यति यस्यां च सा ene wha | 

महामेरवचस्डोतरधीरकालीपय च ary! इति }“ 
भरीनससद्ावयष्ारके Wares स्दश्देन्यः पूच्यव्वेनत, 

MITA महादेव सानन्द नन्दिनी ear | 

PILI युरसपन्यस्था ATT कैरगोचय | 

अकुला कलयेनिया पालकाली faces | 

सा कला लीयते यस्था Wesel मा स्मृता} 
इयाय पक्रम्य-- 

PATI BER सेरपोरतर महत्‌ | 

कालरूपं सरीच्याद्य AS कस्पान्तक्ान्तगम्‌ |} 

SHAY महाचार वातु्येरेव तन च| 

या कला MCAT तस्याः सा तुयेगा शिवा ॥ 

सहायैरवधौरखय चसड्पस्य समेतः | 

गरसते या स्ाकाली थक ere 1 

सप्रादशती दु साली विद्धि aerated ॥ इति" 
उपरि निदिष्ठानां षोडश सदश वा भेदानां केवलं सूचनायेव 2 

ख्पारि च तासाम्‌} तरगरौदशमेदानां g esas व्याननिर्दशष्र 
gas बोद्ध तः, श्चन सम्यगवकोधाथं विलिख्यते | 

शीक्रमप्तोप्तोऽपि-- | 

CMA ETA STATA ATT: | 

निलीयते Pasa या at सृषटिकालीं aad sar 
श्रीपचरातिक्षादाकपि- ° 

८मन्तरोक्या same व्योमस्थ sitaataat | 

समा सनेबिनिमुं्ता Areata दृष्िनारिनी ॥ 

या कला saa सष्टयथकरणत्तसा | 

यदन्तः शान्तिमायाति श्रष्टकलीति सा ear i” 
ofpenedisis fy — 

(हाविनोदापितसाटवक- 

itera | 

CHa च प्रततयाप्थये ती 

नमामि पिषदाविर्क्काक्लीय्‌ |” 


^ 1 

Areas च-- 

“q चेषा FIT मह्य न च स्वेनदरिथश्िता | 

far निरङ्कारा रखयेद्धश्यसरुडलय्‌ ॥ 

aT BAT तं यड्धघ्पन्ना सा क्त ay TEs 
प्रीकमम्तुतौ-- 

“atl Hear Haat ay — 

TREATISE | 

दुचिययास्तं गपितोऽर्धिषा तां 

शान्तां yas Parana ay" 
श्रीपच्चशतिकेऽपि-- 

"हासिनी पौदूगली येयं वालाय्रशतकस्पना | 

कर्पते स्वदेहस्था स्थितिः समैस्य कारि } 

यदुत्पन्नं चु स देवी पुनस्तत्र लीयते | 

at विद्धि देवरदेयेश fale ween” 
प्ीक्रमस्तोत्रे-- 

“Ce RASTA 

यमस्य BEGAN TAS | 

वपुमेदामासधिल्याखयगात्‌ 

संकषेयन्तीं प्रणमामि काली {+ 
्रीपंचशतिके च - 

SHENAE SUA | 

सा कलौ लीयते यखां यम्मलती तु सा agar 1” 
श्रीकरमसतोन्ने-~ 

“उन्मन्यनन्ता निखिलार्थग्ं 

या मावसंहार निमेषमेति । 

सदोदितवा सव्युदयाय शुन्या 

सहारकालीं सुदिवा नमामि ॥“ 

“ममेदयहङ्कार्कलाकुलप-- 

बित्फारक्षौद्धते गवेशरवयुः 

ग्रस्तौ थथा AALIRE क्षं 

MATAR Raa” 


| १४ | 

aaa च-- 

चण्डकाली ATAU FTAA TTT | 

भआवाभावविनिभुच्छ विर्संहाररूपिी ॥ 

तत्र सा याति धिलयं सां च संहास्कालिक्‌ 

“men saat खष्युक्रालान्पातिनर 

मृत्युकालंकला यस्याः प्रविशेष्ठिमहं Ray 

तदा सा भृद्युकालीति sar शिरियुताधव 
धरीकरमस्तोत्र- 

“Rea मह्यकत्पतविरासकष्प-- 

मवरान्तभीमभर्‌ कुटिश्रमन्या । 

याश्नालयनन्तप्रमवाचिपा तां 

नमामि भद्रा ssa 1" 
श्रीक्रमसद्वावमट्रके च-- 

‘ee सवेमसरवं arsed तु निशः | 

ुटिलेच्तएरेखान्तधस्तमस्तमितं च यत्‌ | 

ततौ वोधरसाविष् स्पन्दयाना निराद्ला | 

दीधितीनां wea wana पितते are ti 

सा कला सीयते यस्यां सद्रकालीति सा He 
श्रीपचशतिकादावपि- 

गमागमष्ुमम्यस्था ASTANA | 

मायामलबिनिशरुक्ता विक्ञानारतनन्दिनी ॥ 

सथेलोकस्य कस्याणी रद्रा शुटघुलप्रदा | 

यत्रैव शाम्यति कलां SSAA सा स्मता 

भेदस्य वणाद मद्रसिद्धिकरीति या i” 
भीकमश्तोत्र-- 

'पाविरटसापीतपतङ्गन्क 

पतङ्गवतकालकसेन्धनाय | 

करोति या विरर्सान्तर्छं तां 

मातेरडकाक्लीं सततं प्रणौमि ॥" 


भरीपचशतिके च- 
“TANIA षटूतिशन्तनशान्तगा | 


ब्रहाएडखणएडाहु्तीणौ मातेर्डी मूतिख्यया 
शा कला लीयते यस्या ard कालिको चथ 


| १५ | 
श्रीकमस्तोत्रे-- 
''अस्तोदितद्वादशमङभाजि 
यस्यां गता भगेरिषखा शिव | 
प्रशान्तधास्नि य्‌ विनाशमेति 
तां नौम्यनन्तां परमाककराललीम्‌ 
sane च- 
एकाकिनी SRA Geet Gerais ) 
QUATRE परापरस्वरूपिनी ॥ 
सा कलां परप यत्र क्ंलीयते शिव । 
सा BAT परमा्कति ज्ञ या भस्माङ्गभूषश्त 1” 
RA — 
नकगलन्छमाच्छान्तदिनेशचक्-- 
कोटीक्रतान्ताभिकनल्लाप भः | 
eral लयमेति यस्यां 
तां नौमि कालाचलश्दकालीम्‌ I 
Aca च-- 
“aay विद्वरूपा च गुखतीता थय कला | 
घोषा MAU कालाचियकसषनोद्ता ॥ 
निरामया निराकारां यस्यां सा शाम्यति स्पुटम्‌ | 
कालाभिदद्रश्लीति at x anaes ॥ 
श्ीकरमस्त॒तौ-- 
“ay सा जगदूष्वंदयते समप 
मृर्थोवेुीसयततीति विष्व | 
धामािहपीयक्षदशलदीप्र 
तां नौमि कालानलस्द्रकालीम्‌)" 
भ्रीच्छसस्तोत्रे-- 
“नक्त महभूतलये GT 
दिकखेचरीचक्रगरेन साकम्‌ | 
कालीं Hewat Waza 
नन्दे afararafararary 11" 
faunas च-- 
“aaa महादीप्रा सुयंकोरिससपरमा | 


| १६ | 


HARASS कालस्य एलनौशदा ॥ 

यत्र सा naam कलकालोत्ि सा waar y 
श्ीक्रमस्तोने-- 

“RAAT SAO a — 

संचारवातुयेतुरीयसत्ताम्‌ | 

वन्दे महाभैखघोर्वण्ड-- 

कालीं HABITS Te |i” 


args च-- 
“SARA मदयमरवमीषरा | 


संदरेनभेरान्‌ सवीन्‌ (sad च सुरपजित ॥ 
सान्तः शाम्यति य्या च सा स्यादुभरितमैसी | 
महाभेरवचरडोध्रवोस्छली WaT hy” 
श्रीपंवशतिके- 
“इकलां भीषणा tar ुलकालिनिरङ्घला | 
अलक्ष्या लक्ष्यनिलक्ष्या gata नाम सिद्धिदा wy” 
श्रीमतृसदाशिवपदेऽपि महोग्रा 
dian कटिरेष्यतति aE: | 
इस्थाकलय्य परमां श्थितिमेत्य छल-- 
संकषिणीं भगवतीं दरतोऽधितिष्ठेत्‌ 1” 
एवं agen कालिकानां ध्यानानि उयलव्थानि शेपा निधं नोपलब्धानि | 
एतासां रूपाणासाध्यासिकं रहस्यमपि तन्त्रालोके सुवरशितम्‌-- ~ 
अत्र NARA: प्रोक्त 
मते छमचतुष्टयस्‌ | 
एकेन यतस्तेन 
द्रादशाव्मकतोदिवा ॥ २४५५ 
न व्याष्यातन्तु franz 
यतोऽति सरहश्यकम्‌ | 
मेयेऽपि देती तिष्ठन्त 
मासगाक्ष्यादिरूपिी । १४६ 


अते एषा स्थिता सत्रि 
दन्तबह्नोमयास्सना | 

स्वयं निर्भास्य ततान्यद्‌ 
मासयन्तीव' मासते ॥ १४५ 


१५ | 
ततश्च Aa ART तथा मासनसोचदका | 
सृष्टिं कलयते देवी तन्नाश्नागम्‌ उच्यते \ १४८ 
तथा भासितेवष्वंशर्मना सा चहिसुंखी | 
aaa ख समं ततोऽपि छलयन्यलम्‌ ।॥ १४९ 
सितिरेषेव भावस्य तामन्वकंखक्तरल्तात्‌ । 
संजिदीषुः स्तितेनौरां कलयन्ती निरुच्यते ॥ १५० 
ततोऽपि dara ga चित्रकं ख्यम्‌ | 
शङ्कं ahaa मामे सूते संहरतोऽपि च ॥ १५१ 
संय शङ्क VERNA वा माकधरएडले | 
संहतिं waa sas! विलापनान्‌ \ १५२ 
चिन्नापनास्मिक्छा तां च मावरसंहतिमात्नि | 
aaa येनेषा सया seas स्फुरत्‌ । १५३ 
संहार्थापाधिरेतस्यःः wera हि संविष्टः । 
निरपाधिनि dag संविद्रूपेऽस्तमीयते ॥ vey 
धिलापितेऽपि भ्भवोधे shred aa सा ¦ 
अ्ट्यनयेदय एवास्ते शङ्खं संहकारसपक्रः |} १५७ 
दुभाद्ुमतयः सोऽयं सोष्यते फलसंपदम्‌ | 
पूवं हि मोगाच्‌ BaF MST व्यवतिपएते } १५६ 
छन्यदाद्यानितेमपि तदेष द्रावयेदियम्‌ | 
अ्रयश्िन्तादरिकमेभ्यो ब्रद्महयादिकमेवत्‌ \ १५५ 
रोधनादु TTR Steer छलयते चितिः ¦ 
तदपि द्राचयेदेव चदप्याद्रयानयेदध py १५८ 
इत्थं Wash संयुक्ते सति ततृकरणन्यपि | 
gut कलचते SMEAR ॥ १५९ 
कमेवुद्धवयक्वर्यो हि FRI द्वादशास्मक्ः | 
TRIE TAT भिन्ते वर्तूनि जम्भते N १६० 
यकारस्तु करख्मनभिमानेकसाधनम्‌ | 
श्रधिच्छिन्नपरामशीं लीयते तेन तत्र सः॥ १६१ 
यथा meas: करणस्य विमेदिनः। 
sia सुदस्तादो crazed विधिः ॥ १६२ 
तेनेद्रमौधमादेश्ड-मश्डलं saa खयम्‌ ! 
aaa खतन्त्रलात्‌ कव्पितेऽहङ्नाप्मनि ॥ १६३ 


i) 


Pe 
स एव GATT: पूणे कस्पख्योदशः | 
करणत्वात्‌ प्रयात्येव कतेरि प्रलयं MRSA |} १६४ 
mal च ह्िविधः प्रोक्तः कर्पिताकस्पितात्मक्ः | 
कल्पितो देद्वुट्ध्यादि-व्यवच्डधरेन चचिंतः | १६५. 
maaan wets परिभाषिता । 
कालो व्यवच्छित्तट्‌ युत्ते बहिर्मोक्ता यतः स्मृतः ॥ १ 
संसाराक्लुप्रिक्लपिभ्या रोधनाद्‌ द्रावणात्‌ प्रभुः | 
अनिवृत्तपशुभावस्तत्राहंछ्ृत्‌ प्रलीयते ॥ १६७ 
सोऽपि करिपतवृत्तिताद्विदवामेदेकशालिनि । 
विकालिनि मद्याकले लीयतेऽहमिदंमये ॥ १६८ 
एतस्यां स्वात्मसंबित्ताविदं सवेमहं विभुः | 
इति प्रविकसदरूपा संवित्तिरभासते ॥ १६९ 
ततोऽन्तःस्थितसवौत्ममावभोगोपरागिणी । 
परिपूरीपि संवित्तिरछुले ahr लीयते 1 १७० 
Ta मानौधः Tara बहुधा स्थिताः | 
मेयौघ इति aq सवेसच्र चिन्मात्रमेव तत्‌ । १५१ 
इयतीं रूपवेचित्रीसाश्नयन्त्याः खसंविद्‌ः | 
घ्राच्छन्यमनयेत्तं यत्‌ खा AT परमेश्वरी 1} १५२ 
दमाः प्रागुक्तकलनास्तद्विजुम्मोच्यते यतः | 
तिपो ज्ञानं च संख्यानं गतिनद इति क्रमात्‌ | १५; 
स्वास्मनो भेदनं aa भेदितस्याविकस्पनम्‌ । 
ज्ञानं विकल्पः संख्यानमन्यतो व्यतिमेदनात्‌ । १७४ 
मति; स्वरूपारोष्ितवं प्रतिविभ्बवदेव a’ 
नादः स्वास्मपरामशेशेषता तद्विलोपनात्‌ 1) १५५५ 
इति पंचविधासेनां कलनां छवेती परा | 
देवी काली तथा कालकषिणी देति कथ्यते 11 १५६ 
मात्रसद्मावसंज्ञाप्यस्तिनोक्ता यत्‌ ATG | 
एतावदन्वसंवित्तौ प्रमातृत्वं स्फुटीमवेत्‌ ।! १५७ 
वामेदधरीषिशब्देन weer श्रौनिशिसंचरे | 
me द्र(दशधा संवित्‌ तिष्ठन्ती विरवमा्रषु | १५८ 
एफेवेति न कोऽप्यस्याः कऋमस्य नियमः कचित्‌ | 
क्रमासावान्न युगपत्तदमावात्‌ कमोऽपि न ॥ १७२ 


[ १९ | 
मा क्रमकथातीतं Gas सुनिमेलम्‌ । 
तदस्याः संविदो Fear यत्र कापि प्रदवेनम्‌ ॥ १८० 
तत्र तादास्ययोगेन पूजा परव वतेते | 
परामनशेस्वभावखादैतस्या यः स्वयं ध्वनिः ॥ १८१ 
सदोदितः सं एवोक्तः परमं हृदयं महत्‌ । 
हृदये स्वविमर्शोऽसो द्रावितारोषद्विदवकः i १८२ 
भावग्रह्यदिपयंन्तभावी सामान्यसंज्ञकः | 
स्यन्द्‌: स कथ्यते QMS सरात्मन्युच्छलना्मकः + १८३ 
किंचिच्लनमेतावदनन्यस्फुरणं हि यत्‌ | 
ऊमिरेषा feats संविदनया विना ॥ १८४ 
निस्तरङ्गतरङ्गादिवृत्तिरेव हि सिन्धृता ¦ 
सारमेतत्‌ समस्तस्य TIA जडं जनत्‌ 1} १८५ 
तद्घीनप्रतिष्ठत्वात्‌ संसारं हदयं महत्‌ | 
एतेषां इलोकानां रहस्यं GET Gaeta saa । तद्‌ यथा-- 
“AT एताः चतखः शक्तयः स्वातन््यात्‌ aes त्रिधैव वतन्ते । सौ स्थितौ 
संहारे च इति द्वादश भवन्ति ¦ तथाहि १ संवित्‌ qaq अन्तरेव ard कलयति, २ 
ततो बहिरपि स्फुटतया कलयति, २ तत्रेव रक्तिमयतां gear ततस्तमेव भावम्‌ अन्व- 
रुपसंजिष्टीषेया कलयति, ८ ततश्च तदुपसंहारविघ्रमूतां शङ्का निभिणोति च प्रसते च, ५ 
HATE मावभमागम्‌ AMT SITET कलयति, ६ तत उपसंहृ लं ममेदं | 
मिद्यपि स्वभावमेव कलयति, ७ तत उपसंहत स्वमावकश्लने SATA वासनातमना 
अवस्थितिं कस्य चित्त संविन्मात्रावरशेषतां कलयति, ८ ततः खरूपकलनानान्तरीयक्वेनेव 
करणाचक्र कलयति, < तसः BURT कलयति, १० ततः Bad मायीयं प्रमाद्‌- 
रूपमपि कलयति, १९१ संकोचदयागोन्मुखविकासग्रहुणरसिकमपि मरमातारं कलयति; १२ 
ततो विक्तितसपि रूपं कलयति इति एता द्वादश मगवलयः संविदः प्रमातून्‌ एकं चापि 
sitar युगपत्‌ aia fee: त्रिश इलयादिस्थियापि उद्यभागिन्यः चक्रवदावतेमाना 
बहिरपि मासकला-रारयादिक्रमेण अन्ततो वा पटपटादिक्रमेणाऽपि सासमानाः 
चक्र वरस्य स्वातन्ध्यं पुष्एतयः श्रीकालीशब्दबाच्थाः 1" 
CAMARA AUR wa आम्‌वचनान्युदाह 
हापितम्‌ । 
‘an स्वरूपषूपं प्रसरस्थितिविलयभेदतस्विविषम्‌ | 
रसयेकसदयसंस्थितिलययिश्रमतश्चतु्िधं तदपि ॥ 


f २< | 


एति वदुपश्चकसंख्यं fur सहजखरूपमासीयम्‌ | 
विद्वक्रिबरतितावतेगरवतेकं जयति वे रूपम्‌ ॥ 
कालस कालि देहं Basa सुनिपंचसंस्यथा भिम्‌ | 
ert विराजमानं are हुषेती जयसि ॥ 
एवं पारिभाषिक्ाणि पदानि यानि चैतस्मिन्‌ स्तोत्रे पठितानि तानि सबोणि 
भ्मोकानुत््मेण परिशिष्टे विष्वान्यस्साभिः। 


[णी 


अथ परिशिष्टम्‌ ¦ 


STFS ATL: 
तंन्रलोके (१) अः ६६) ऋक 
तर्देथताविभवमारि-नहामरीपिचक्र सवरायिच्त-निजम्थि्िरेक एवं | 
Sat गणपतिः सछरदिनदुक्ान्तिः सम्यक्‌ ससुच्छलयतान्यम deer | 
दवितीयश्लोकं--शियतत्वम्‌ 
महाथमजरीपरीसले ८ १३ ) गाशायाम्‌-- 
तथा तथा EAA ATA शक्तिपहलासामेश्टसंधटूः 1 
निजहदयोद्यमषट्पे भवति frat नाम Teasers: ॥ 
ea TIA : 
वरीवस्यारहस्ये :-- 
a जयति werent यस्थिन्‌ दष्टे न दयते किमपि | 
patra ater ज्ञाते सवं ज्ञातं किलोच्यते चदे an 
तत्रेव च-- 
नैस aca विमश्तैरुपाऽस्य aaa शक्तिः | 
तद्योगादेव शिवो जगहुत्याद्यति पाति संहरति ॥ ४॥ 





क्क 


iy श्रीरस्तु \ 





आदि-विभद्रीः | 

aia Tara शशधर इव यः प्रस्पुरत्िस्तरद् 
चिहुव्योमर्फारनादः स्चिविसरलसद्विन्दुवक्त्रोमिमालम्‌ | 
आद्मस्पन्दस्वरूपः TATA SHAFTS: क्रियादम्‌- 
PATA ST हटायः MATT रितं शक्तिजन्मा TTT: He 
स्थलं सूचमं परं च त्रिविधमिह जगह यद्रथावेशसिद्धा 
युक्त सत्ता यदीया स्फुरति च परतः स्वप्रथेकसवभावाः | 
भामूतिं यं विमशंक्रियमनुपतिता लयते arash: 
सन्मार्गालोकनाय व्यपनयतु सं वस्तामसीं TRAIT: ॥२॥ 
इह कालिदासयन्द्रपसूतिरानन्दिरी स्तुतिन्याजात्‌ ! 
चिदुगगनयचन्दिकान्येः शमयतु danas वःः ॥ ३ ॥ 
चिह्लोचनेनः सततं शिवमीकितमन्वये च सद्धावम्‌ | 
aed च outa यदि. चेतः समुपाष्वमिमाम्‌, ue ४ 

हुदइणहयमभिलवन्नहन्तया 

टकक्रियावपुरटक क्रियापदम्‌ । 

सन्तमेमि^ समभावद शिं 

सख्यहानिरमुना हिं सूयते ॥ ५॥ 
प्थादेदसिद्धौ 3 वस्तां ३ नः ४ त्वहोच & पा्यसि ६ छन्तनोमि ७ ater 





चिष्ुगगनचन्दिका 


याहमित्युदितवाक्‌ परा च सा 

यः प्रकाशुललितात्मविप्रहः । 

यो मिथः समुदिताविदोन्मुखो 

at ager feet श्रये शिवौ ॥ ६ ॥ 
शक्तिनेत्रपरिणद्धमास्थितंः 
पुरंभाम रयपयोधिमन्यताम्‌ः । 
देवि तषेणसुधाकलाश्रयं 
रुदरमन्दरमह स्फुर भजे ॥ ७ ॥ 
यो ऽभवद भवति यस्तथेतरो 

यो भविष्यति परथक्‌क्रियोः जनः । 
तत्र यो धंरमहन्तथेकथा 
सन्वमस्मि हृदिरन्धमानतः ॥ ८ | 
विश्वसद्मनि सदात्मनीश्वरं 
पूरणात्‌ पुरुववामुपेयुषिः । 

ये मनः प्रणिदघुमेहषय- 

स्तान्‌ पतञ्नकलिमुखानुपास्महे ॥ ६ 
खेचरीमुखमरीचिजालकं 
व्योमशक्तितनषंश्चयं ६ सदा । 
शंभुदत्ततनुजावभासय 

यत्र विश्वमनुकतुमीहते ॥ १० ॥ 


१ णद्रमा २ भावम ३ ध्न ४ क्रो ५ BIG ६ श्ये © भासना | 


आदि.वितक् 


खरडससस्सगभंया यय 

akad स्फुरविपूणंसत्तया | 
तच्छमेश्वरमखसर्डमभ्विकां 

त्वा प्रणेम्थखिलतत्वनायिकाम्‌ ॥ ११ ॥ 
यः किलास स किलास इश्वरः 
स्यातससखलुल्लितोध्वेः मूधनि | 

gaa जननि यत्र तिष्ठति 

त्वं स सखः TAT ATE’ यः ॥ १२॥ 
कह्पनातिगमतीन्द्ियं च यल्ल- 
लचयमुज्भति बहिमु खं तथा. ¦ 
अन्तरालगमभावभावयो- 

स्तन्नतोऽस्मि सदह निराक्ृतिम्‌ः ॥ १३ ॥ 
मम्ब यद्‌ भवति तत्तदात्मना 
स्वेरितामजहदद्योदयम्‌ | 

तावकं TAHA 

aa तत्सदिति वा श्रू तं भजे ॥ १४ ॥ 
देशकालकलना विशेषतो 

यदु भवानि विहितं निगद्यतेः | 
उ्यक्तिजातितससंशितक्रमं 

तद्धितं तव बहिवरिजुम्भणम्‌ ॥ १५॥ 


प्रह ३ Bacay weak निधा ६ निराकृतिं ७ मपा 
यते 


चिदुंगयनयन्पिकः 


panes विहितस्य वस्वन- 
ATA ATA! TAA: | 

स्थातं तमश्च यदिदं निषिध्यते 

हे रजो सद खदन्यरुयतः ॥ १६ ॥ 
यन्तमोऽन्यदिह ततृक्तितेवे पुः 
सत्वमन्यदिह तेजसः शिषे | 
मिश्रणोत्थमितरद्रजस्तयो 
स्तवकससशमवोः DUTTA ॥ १७ 
इश्वरस्य तव भतेरक्षये- 
दवयरूपमसि तत्वमभ्बिके | 
ज्ञानमस्य शुचि कमं वा फलं 

ते विरागमयपूरंता फले ॥ \= ॥ 
उयोतिरम्ब ele विद्यये्तितं 

WAT प्रसतमधमरडपे ) 

धूमलदेम Fe यच्च तचच्युत" 

ते चु स्वतमसी WRIT ॥ १६ ॥ 
त्वं हिः रद्रजकटान्वत्तिनी 
जायसानमवलोक्य चरिडके | 
सांख्ययोगपथदे शिकद्रयं 
जातसंमतिस्षमाधिकः यथा ६ २० ॥ 





१९ तथोद्‌ २ द्वरे ३ क्ितिर्वडुः ४ सत्वजमतो ५ तथ्य तं त्वन्तु ५ स्मौ 


द्वितीय विमर्शः 


"शणो । a 


सप्रकाशक्ृतमञ्जनः जगत्‌ 
कुवती भवति पूणिमा शिवि । 
Guay तव रूपमन्यथा 
कुवती किल कुटूः TATA ॥ २१ ॥ 
पूगांताङृशतयोयंदन्तरं 
तत्र कालिविजहतुऋमे स्थिता | 
द शिंतक्रमविभागसं्रमं 
कालमद्यतनमत्तुमीहसेः ॥ २२ ॥ 

॥ इति आदि (ax ) विमश्चः॥ 


द्विलीथ-विमहोः 

मात॒मेयभितिसाधनात्मिका 
aaa या विकल्पधीः । 

त्वरस्वरूपमकलङ्कितं तया 
कस्य देवि विदुषो न मुक्तता ॥ २२ ॥ 
अक्रमकमविमशंलन्लरां 
या कऋमाकममयी HAHA | 
अक्रमं शिवमवेद्य मध्यगं 
त्वां च HAAS तवाननम्‌ ॥ २४ ॥ 


, ३ waaay, 


५ 


विष्भयनचन्द्रिका 


वैयवदकविभेदद चया 

मायया कमवदद्कगामिनी । 

या स्थितास्व वहिरलकादिणी 

तां जहि खमणतां मयि स्थिताम्‌ ॥२ 
कमं यदुविविधवासनात्मकं 

मायया सह्‌ इताणुभावया | 
बृत्तिभिस्तव षिलाप्यते हि तह्‌- 

देवि भाुरुचिभियेथा तमः? ॥ २६ ॥ 
PHA HANA ऽचदश्यया 
युद्ययाऽभ्ब विपरीतचयया ¦ 

लभ्यते समरसीृताखिल- 

saad तव धस्मरं वपुः ॥ २७ ॥ 
याश्चरन्ति तव खे चिदात्मके 
शक्तयः करणलकषेगणः शिषे | 
FRNA AANA 

तवं हि तिष्ठसि तदरष्वगे पथि ॥ २८ ॥ 
सप्तधा वससि या कमीश्वरि . 
व्योमशन्तपुलचिदुयुणस्पदम्‌ | 
अश्चितान्नयसि नापरं रिषं 
द्न्दयाऽद्रयपदातिलहिनी ॥ २६ ॥ 


१ हिम्‌ 


हितीथ fans: 


या प्रमातरि निषेदुषी परा 
परल्यमात्मनि विमशविग्रहा | 

वागियं त्रिविधभावभासिता 

त्वां स वक्ति किमुत्राऽ्स्व TAT ॥ १० ॥ 
नाद बिन्दुल्िपिविभ्रहा गिरः 

स्तिख उष्वेगविसशेशीकराःः 1 

संह तिस्थितिविरष्टिधामसु 
उयाहतास्तवद ध SMA ॥ ३१ tt 
क्‌क्रियार्सश्शिभानुमध्यगं 

खे चरखयनिलवत सुधामयः । 
यत्तदृध्वशिखरं परं नभ- 

स्तत्र दशय शिवं त्वमम्बिके ॥ ३२॥ 
वेखरीप्रभृतिवाक्‌ज्यं परे 
मेयमानमितिकत्‌ लच णम । 
उद्‌भवस्थितिलयात्मकं वपु- 
भरिभेदमपरं स्मरन्ति ते ॥ ३६ ॥ 
विश्वमूतियदटप्टविमरहं 

AMIN FATAL वपुः । 

त्र ते य उदयः Baye वं 
खष्टिराश्रयति पञ्वाहता ॥ ३४ \ 


रत्वनख्यष्टिधामयत्‌ ३ भितरत्ररश्चणस्‌ ए थत्‌ ५ ततु ६ वेशि | 


विहुगयनचग्तिका 


कमन जि +~ --------- म ण OTT 


या परा catia शृक्तिरम्बिके 

aa हि त्वयि पथोधिवीचिवत्‌ t 
शिस्निकावयवकाथे पकं 
aaa विविधसुच्मधिग्रहम्‌ ॥ ३५ ॥ 
त्वन्मुखं त्रिपथनेत्रिभास्मकं 
शक्तिृन्दमिह तुयेथागमप्‌। 
arent, पदादिभि- 

ज feud जगति तचतुस्त्रिकैः ॥ ३६ 
मानमेयमिति FATT: 
सोमसयदहनास्निधामगाः ! 
राशिराजिविधिभग्जितैः स्वरे 
लंितास्तव हि बिधुषो ऽम्बिके ॥ ३७ 
आहतेतरदुरुत्तरश्चय- 

स्तवत्पदादु दयते NAH | 
अद्रयाद्विषयविलथातनु- 

ह Wane इव, वाचको स्वरः ॥ ३८ 
अम्ब धामकरणप्रयल्लजो 

वेखरः स्षटुरति शब्द आहतः | 
मानसः पुनरसावनाहतो 
वासितस्वदुपलच्य वित्तमः ॥ ३६ ॥ 


१ ofa? ge २ उत्तरः # Rone 


द्वितीय विपैः . & 
षणडवजमहिमध्यतेः कला 
सगविन्दुरदिताश्च ये शुः! ¦ 
सवे एव शशिनः कलाः शि 
योनयो विधुतबीजतस्यराःः ॥ ४० a 
घीजयोनिषिधिसेदसेदिता 
मातुकामयुजमोत्लन्तणाः | 
शक्तिरम्ब भवति Peart 
त्वत्तनुजेयति पारमेश्वरि ॥ ४१ ॥ 
बिन्दुर्ल्रमयं fara 
TATA AT TAM: । 
नाद TAA TYR 
त्वं परे त्रितयधमरूपिणीः ॥ ४२॥ 
SAA: प्रथम BAA 
निस्तरष्वशिषचित्ययोनिषेः | 
प्रागचिष्पदपरियहात्तव 
व्योमनीश्वरि सुमहोदयः ॥ ४३ ॥ 
स्फ़ारिताऽ जननि सेयः-मेषशा | 
खेचरत्वसमुपाभ्चितारः दिशि । 
अन्त्चक्रमनुजग्पुषी गवी 
HANA भवस्वयम्‌९ } ९९ ५ 


a Eg ण्याय कीरदि विकि पिम 0) TN PIT PD, 


रिः ३ wea ४ थो नियस्प्रयततिं ५ रस्य ६ fal o wet ८ देया € स्वा. 
ए १२ भवः | 


१४ 


चिदुमगनयन्दिका 


खेचरोप्रभरतियचतष्टयं 

सारमभ्बः तव तदहुबहिवेपुः | 
यद्याद्यविभागवस्सरं 
तन्निर॑शमबहिनः वाकपदम ॥ ४५ 
पञ्चवृत्तितनुरम्ब निगेता 
शक्तिरपितकुलप्रथास्सना ¦ 

त्वं शिवावङ्कलतः समेयुषि 

तेन तत्र पुनरेष विश्रमः ॥ ६ ॥ 
युक्तितोऽम्ब तव वृत्ति पञ्चकं 
पञ्चभूत युत्ति लयते | 
धमिडृत्तिक्रतसिद्धनामकं 
धसेग््तिकृतश्किनाम वे. ॥ ४७ ॥ 
ह्मणः प्रभरतिसिद्धपञ्चकं 
भारतीप्र शृतिशक्तिपञ्चकम्‌ | 
उन्भनीं स्मरति यस्तवाक्रतिं 
सिद्धवष्मनिः जयदल्यसो जनः ec 
त्वं प्रकाशयसि यं सश्छञ्यते . 
धमिधमेतनुरथं ईश्वरे । 

यः प्रकाशं Fe Acaqgy कृतः 
TACHA खष्टिताम्‌ ॥ ४६ 


१ gam 2 yi mare tte fanaa & यत्‌ ६ पर्वणि। 


दवितीय विन्रशः १९ 


त्वं हि चिन्तनुरतो न चित्तता 

छेन? ते विषयवित्ततांः बिना । 

शिष्यसे यदि arias 

सगसीमनि कुतोऽस्तिः चित्तता ॥ ५० ॥ 
वासना च न विचित्रतापद" 

aged मिह केवसेव चेत्‌ | 
शुक्तिलच्षण जगद भृतोदरी 
मानसेन्दियकवस्तुसूरति. \ ५१ ॥ 
सावकाल्िकमिदं ATA 

भास्यते विधृतशक्द रूपया | 
आन्तरञ्नननि FATA 
बाह्यमयतनमकचरूपयाः \ ५२ Ui 
यावदम्ब पुरुषस्य शान्त 
सक्तमीसकलभाववेत्तिनः । 
तावदद्वयविमशेभिन्नता 

सावकालिकः विमशंभाविता ॥ ५३॥ 
अम्ब तनडमुशन्ति भेदधी- 

TIN: LEANN कमत्‌ ॥ 
चित्तदाकृतिनिराकृतिः. स्वतो 

भोति या सकृद्सो तवमेव सा ॥ ५९ ॥ 


2 कतोऽख्तु ४ परं ५ चच्पुनीरसि ६ रूढथा ७ चक य मेदिभिं ₹ wera 


१२ 


चिदुगभनचन्द्िका 


जाड्यमम्ब जगतो Pers 

यत्पर प्रभति भाति भेदतः) 

त्वं तु जाञ्यपरिपन्थिनी an 

था विभासि सकदथमरडपेः ॥ ५५ ॥ 
विश्वमेतदिति योऽहष्मिखसो 
नामरूपविरहेख निश्चिताः ¦ 

ला त्वमम्ब न विभि भास्वता 
भाह्मनो यदसि धमं इशितुः ॥ ५६॥ 
maze स्मरतिवियुक्तमीश्वरे 
शुन्यरज्मवलम्ब्य पुदुगलम्‌ । 
निनिरुक्िकमिदं जगत्स्थितं 
चिल्लयोष्वगपथान्न तत्तथा ॥ ५७६ 
शाम्ततां waa पद 
शक्तिमान्न ANSI यत्‌ | 
मिमलस्वलन शौ चवजञ्जगत्‌- - 
तत्न हि विषि निमभ्जितं त्वया ॥ ५४ 
सिद्धशकिमयभातमासन- - 
उयाभिभावः उपयुकपकाशताम्‌ | 

यो ऽयमथंनिकरस्सद न्तिके 
त्वस्ममात्रभिपुखं तनोष्यसो ॥ ५६ ॥ 





१ गतो २ मगख्पे २ arg 8 निश्चिताः & भास्यत ६ भाक्त इति यद्‌ ७ cer 


दितोय-विषरकंः १३ 
द्रष्टताः जगति यस्मकाशुनं 
यश्च निश्चयविधो प्रमातताः ¦ 
mee त्वमपि निश्ितथहे 
वदतः ख तव TAIN: ॥ ६० ॥ 
आस्थितसदसद थेमर्डलं 
धीमनोचवपुरस्मितामयम्‌ | 
TANT” स्वतन्त्रता 
तदुद्यौण्यहमसो AAI 1 ६१ ४ 
तत्तदधमयभोभ्थःलनलणा- 
नन्दमूर्तिरयमुत्तमः पुमान्‌ | 
aqua जगतशिदम्बरे 
भाति संहविमथः शिषे aa ॥ ६२ १ 
अष्टधा रफुरति या पुरी शिषे 
सृूदमभावमुपगम्य लेद्धिकम्‌ | 
ast ग्पोष्टङतवित्त्तथो 
वासनास्तेदुरसि. स्थिते पशो ॥ ६३ ॥ 
सग॑संडतिशुरीरयोदरयो- 
भेच्यभक्तकपदस्थयोस्तयोः | 
अन्तरेद-महमास्थितः BA 
धीमनोचवपुरपितं त्वया ॥ ६४ ॥ 


— 


क्का ३ कत्व ४ यत्र या aafae: & वंवाधिकः ६ मोष 9 ततः ठ तज्जु 
' अन्तरेवमष्टमा 





१४ चिह्गगनय्विंक 

राजनात्‌ THAT भां 
राजसंज्ञमनुबोधकरमेणोः | 

षट्‌ सया एथयमी प्रवत्तकाः 
यत्रभावमधिरेपितः शिवे ॥ ६५। 
शरोध्ववाहमयबिन्दुलचणां 

प्राणसुथं इह चिदुदिषद्‌ कलः | 
तत्कलाधरतनो गुरुके 

त्वं प्रकाशतसुसिद्धः AUST ॥ ६: 
TATA वहननादलक्षणा 

पानसोम इह भोग्थविग्महः | 

त्य षोडशकलाः ऊताश्त्वथा-ः 
नन्द चक्रतनवो TERT ॥ ६७ ॥ 
वासरेशरजनीश्योः BA 

afte: यावदुदयं वितन्यते. | 
ताव्रदेवई fara क्षयोदयः. 
waa: प्रकटगुक्षवियहः< ॥ ६२ ॥ 
देवि तदुदयंकलाषिमिश्चया? ° 
सामरस्य पदमेति या स्थितिः। 
विन्दुनादसमवेद्य वेदका- 

न्तगता हि तव मूृत्तिरत्र सा ॥ ६६ । 


१ मर्रिपिता > सिद्धि ३ कतायथा ४ चरि ५ वित्तन्धतते ६ data ७३ 
Farry १० ero 


हितीय-दिपशः १५ 


लीदमानुशशिमरडला स्थिति- 

लम्भिताः प्रलयवष्टिना तया । 

प्रासधाम्नि AAT सती 

मज्तिराध्ित गुरुकमा शिते ॥ ७०॥ 

इध्टबोधटतशक्छयस्सया 

संहतिस्थतिविसुष्टिसद्मपु । 

तुयंचित्पदमय प्रसारिताः 

afta: भरृतिधामसु त्रिषु ॥ ७१ ॥ 

मेयमातभितिः लक्षणं इलं 

पान्ततोः बजति यत्र विश्वम्‌ ¦ 

तत्पदं तव तुरीयमभ्बिे 

यन्महद्धिरलुपाख्यमिष्यते ॥ ७२ ॥ 

चाररावचरुभिविभेदिते- 

मद्या च यदुपास्तनं तव । 

तद्वशेन भजते परस्परां 

तावकक्रमगताः स्थिरीकृतिः ॥ ७३ ॥ 

age समसि वार्चतुषये ` 

या परा ERT मूतिमणडपे° | 

al THQ ssa 

mafarefataaahisaa: ॥ ७४ ॥ 
॥ इति द्वितीयो विभशैः प 

जमर नन कतो र जन १ रि र ररक 


१६ चिदुगरनचण्दिका 


vere face: | 
आदयचिल्मसरमूतिरम्बिके 
पीततां ब्रजति यतुङ्ृतास्पदा | 
saa शिविमुपास्य तञ्जनः 
शक्तिचक्रजनितः प्रमुच्यते ॥ ५५॥ 
अम्ब शक्तिवनुषा खयोन्मिष- 
FT समरसः शिषो यद्‌] । 
 यत्तदोल्छसति वीयं ^मूजितं 
पीठ एष हिमहस्वहुत्थितः ॥ ७६ ॥ 
या शिवे eae शक्तिर्या 
दमादिपञ्चकनिविष्टभातनः | 
सा सहद्ववति वीयमयिमं 
यन्मयी त्वमसि पीटचक्रसुः ॥ ७७ | 
पीटचक्रनिकरेकधमिणी 
त्वं स्थिता च सततं समन्ततः | 
` सद्िरुद्यमनिरन्तरात्ममि- 
लेचयसेऽम्ब निरघमरहोदया ॥ ७८ ॥ 
swe विषिधेन वीरतां 
योऽयमच्रगणःः प्रपद्यते | 
अन्यमीशमयि TTI 


क्सन - +~ 


१ fer गणं ३ | मयुतं frat ४ wala ५ चित्करास्‌ 





A ष ष पअ न ककय 


adie विशः १8 
MAMET MAI कला- 
नाहताम्बरविसपिंणी शिवे । 
पीठतः प्रभुतियावदच्येतेः 
तावदुन्मिषतिः तन्मयी सती ॥ ८० ॥ 
निजेनस्थितिलयपथास्मिकेः 
ग्रासनित्यनिखयहोदयः 
जम्भितंः तदनुपादयदीप्तयो- 
दरंष्टखं मनुरुमेत TAAL ८९ ॥ 
नित्यमातरूचिविश्वषस्मरं 
दुनिरैकमपि सन्निकेतनम्‌ । 
त्वं श्मशानमपि बीरहहमतं 
चीणएवुत्तिकरवीरमिञ्यसे ॥ ८२ ॥ 
विश्वसंहर्णलीलयोत्‌करं 
उ्योम्नि शृश्वदुदितं नीराश्चये । 
्षे्रपालमनुपाधिकोल्लसत्‌- 
त्वदुविमशमभिनन्द तीश्वरे ॥ ८३ ॥ 
खंचरीप्रभृतिरस्ब शाकिनी 
प्रान्त एष तव यो गुर्क्रमः | 
सष्टितश्च यदनास्यविकसे* 
चक्रमे: तद विलं arene ॥ ८४ ॥ 


त ३ wear ४ जुम्मितस्व ४ दीप्पितो & रुसत्तद्‌ ७ विश्रमं ८ मेकमासं 
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१८ fagnaara kant 


aaraa aay TAA 

यत्र facatae सामरस्यतः | 
शोनिकेतःपदनिलजुम्भितो- 

ara एष तव मे पुरस्सरः ॥ ८५ ॥ 
APPT TIAL मनः 
पश्चवाहमयमुच्यते तसः, । 
निनिकेतपदमेति यत्र ते 

ASIA सतंतमध्वरोत्सवःर ॥ aks 
पणींसस्वरजतादि" हृद्गता 
निष्टतालभ्लिल्ल लोकवाहिनीः ¦ 
TEN वहति शाश्वतोदया 
सिद्धि.सिन्धुखिसिद्धसेवित्ता ॥ ८७ 
व्योमयानन्मतितपुरस्सरः 

GaN प्रसर एष तावकः | 
जस्भमारयुरुवव्त्रचित्पथो- 
छासिमूत्तिरियमास्थितो जमत्‌ ॥ ac 
स्पन्दमाश्मनुङषवेती शिषे 
निनिकेतनपथोत्थिता aah ¦ 
शृन्यधाम वमति स्वमिष्टित-: 
प्रागपिष्टितरा विजुम्भसे ॥ ८६ ॥ 


९ सोनिकेतरे २ तनुः २ aye ale तन्स्वाखं ४ मिह्यते निष्पतस्य 
% fagfa ८ यात्रमी ६ मिताः | 


aha विमर्शं: 


चिस्वमत्‌ करणरूढनिभरा 

त्वं पुरा स्फुरसि सेव खेचरी । 

wae TUS AIT 

से Aa’ स्वरसवाहिताःम्विके ॥ ६० ॥ 
a नेकविषयोयमस्फररा 

रोहिणी भवसि सेव भूचरी | 
स्पशसंयहणनित्यस्मुखी 

स्वेरितां न जहसिः स्वभावजाम्‌ \॥ ६१ ५ 
प्रत्यगात्मनि EM aware 
विश्वमन्नयुदरे वितन्वती । 

मस्य संहृतिमुखेन रक्चरी" 

सेव देति रसचवणोन्मुखी ४६२ ॥ 
प्रान्तर्धचन्तमुखतोऽधितस्थुषी 
स्वस्वरूपमनिकेतमञ्जसा | 
रोद्रभावकृतवाद्यजभ्भण 

Nat खमसि* गन्धहारिशे ॥ ६३ ॥ 
ब््मविथहकलाधिसेहिखी 

पश्चवाहवपुषः कलास्तच | 

सामरस्य घरितोदया शिते 
श्‌.शवदुक्लसति सिद्धमण्डलप्र ॥ ६४ ॥ 


— 


fear 3 तामनजहति ४ amuse & feqady § प्राप्ते ५ स्वमपि) 





चिटुगगनचन्तिका 


eg "अ alg १ + a TA A षि षिषः a a cr re ep pe i ७ 


भानुशीतकरवन्हिकुरडली 
बिन्दुसूत्रितपरावरःस्थला 
aha कालकषिणी 
सत्कपञ्चविधश्वृत्तिसूचिनी ॥ ६५ 
घोवबाइवशिखास्वहुत्तरं 
बिन्दुनादयुमलं च यत्पदम्‌ । 

स प्रसाद» इव पञ्चमिः शिषे 

त्वां कलषाभिरतुभ्क्लृप्तमोमपि ॥ ६६ 
STASIS ATH 
कालबीजधततपञ्वभूभिकः | 
लोकसन्धिविहितध्रवोदय- 
श्चिन्मयश्च तव देवि दशितः ॥ 
यञ्ञ्वरादिपदमस्ब वायुना 

यां शिखा मधुसपन्नगास्पदा | 
यानि सामधुनिविष्कशछष्टिका 
पंक्तिरप्यनुकरोति ते स्थितिप्‌ ॥ £ 
TAY: CEVA यो मरखया- . 
पिष्ठितो विधतस्गेरुपया. 

या शिखा यहुतवारियन्ञसु 

याम्ब पङ्किरपि तेस्तथाबिधः ॥ ६६ । 


भजि 


१ रापरं २ क्तिर्‌ २ ज्जतिथ ४ सम्प्रसादं इष k भिदनुङ्ृत् £ विष्टिः 


तृतीय Fut: २९ 
भूचरी वहसि casa: कमं । 
मुर्डतोऽयरचतुष््यी च सा ¦ 
भोग्यभोक्तृकलनोभि संचये 
सामरस्य रसयेहिनीः शिः ॥ {०० ॥ 
YIM TATA VL 
रतयभ्थ्रमूलगगनस्थितस्वरःः । 
aa देवि वियदथपाश्वंयाऽ 
मध्यगा वहसि पञ्चधा कमः ॥ १८१ ॥ 
प्चवशंमथपिशडगामिनी 
मखपकतयुस्त्वमम्बं या | 
देवि वर्णानवभासिनः- क्रमा 
सामरस्य HATTA ॥ १०२ hi 
शन्यमम्बमहसमुच्यते Ga 
यसमन्र गगने सदोदित | 
दिव्यमोधमत उदगिरन्त्यसो 
स्पशंमुञ्फसि हि बामविय्हा ।॥ १०३ ॥ 
MFT शिषे 
सेवचित्तसनधा स्वभावतः | 
स्पन्दभेद्य परमं विराजते" 

WAIT? प्रणतखे चरतय | १०४ ॥ 


३ Bates £ पारर-पादग ५ तत्र ६ तो स्वरः ७ दिधद्‌ ८ ga मासि fa- 
८ १० हिरा ११ चरि १२ चरः सदा 


म 


४" ee 





चिदुगगनचन्दरिका 


स [नक क) श [दि 1 Peer 


ञ्यक्तमक्रम विजुम्भितांः शिपि 

तवं विसुष्टिभुवलद्वयोदया | 

सेव संचरसि संश्निता यदा 

भूचरी भवसि GAA तदा ॥ १० 
स्वं वपुः CHL THATA 
तत्तदथमयमम्निफे चात्‌ | 

aq चेन्निजपदान्सवत्तिनःः 
संहरस्यथ तथासि दकचरीर ॥ १०: 
प्रत्यगपित्सुखी भिदा चया- 
यकरस्यमधियेपितं धिधाः । 

सवं कमं cafe सेव Seal 

Trad सलु महाम्बरान्तगा६ ॥ १. 
qag स्फुरसि दे वि akg 
ठ्वन्मयीषु यदि काचन. खतः | 
शश्वदाशु निखिल्ास्तदेवः ताः 
सामरस्यमपिरद्य भान्त्यमुः ॥ २०८ 
निणिकेतन तयाभ्ब खेचरी 
स्फारिता गगनवामयाश्तया | 
नादर्सगंनिहितखवेभवा 
दिक्चरीस्फुटमधिष्ठिता यया ॥ १०; 








en 


१ fenar Fafa fee afee da fear ६ agteccam 
द्वतः & Seay २० कामया १ नाथ 


तृतीय विमशैः RB 


चलोभमस्ब तव तावदिषएठतो 
द्यष्टरर्मितलुनादषियहः । 
बिन्दुभूमिमधितस्थुषी स्फटा 
नन्दचक्रविभवासिं भूचरी ॥ ११० ॥ 
दिक्चरी aaa चिन्दुभास्करा 
जम्भिता बहिरिहाम्बमिगता। 
अथप्चकमलं यसव्यसो 

भूचरी नयसि निविभागताम्‌ ॥ १११ ॥ 
तदिदप्वकलवहिषियहं 
स्ततच्छिखमशेषधस्मरम्‌ | 
मूत्तिचक्रमधिरुह्य दिकचरी 

स्वं परा विशसि बाचमद्रया । ११२ ॥ 
चेतसः कुतमदास्वजम्भया 

स्वं निजं वियदभूमिजम्मुष | 

deal परममम्न चितुपद 

महलस षिधताहतिः परमः ॥ ११३५ 
अस्वरायिमविकासभ्धमिंशी 
विश्वचक्रपरिमेलनोध्मा I 
भावनादिकलनातिवतिनी 
पथवक्ल्रधिपीटमिञ्यसे \ ११९ ॥ 


STFA | 


RY 





farnnaalrant 


[वा च 1 पयार रिषि cane ean in ae क वा व त क | ५ oe 


farce aigqisurad 
वालराजभगक्छालविषहा | 
अस्वराख्यपरमाम्बरास्मिका 

FARA स्मसि बाकन्नयातिगा ॥ ११५ 
sae qataaar चितिः शिषे 
रफारयन्त्यनिशमात्मनो बलम्‌ | 
निमिंकेतनयदा, तनोष्यसो 
ज्ञानरर्मिविसरंसदोदितस्‌ ॥ ११६ । 
SAUL. वहिरप्यमीकरा 

ये तवा*चतनवोङ्क एष यः । 
विग्रहद्धितयमष्यतः यरं 

चिन्नभो नयसि नः करं किणी ॥ १ 
यद्प्रकुत्यवधितचवमण्डलं 

चमामुखं परिमितयहास्ुटम्‌ः । 
क्रोधनी त्वमसि ASA 
marae ते विजंभ्भते ॥ १९८ ॥ 
देवि कायकरणस्वयं° वपु- 

vd तिशक्तिविससरहुशुणात्मकम्‌० | 
AFAIGNAAHA पर 

वीयमानयसि तज्जिहीषेया ॥ ११६ 1 


१ Gra Hear २ पराय एद्धवे Ta 3 EIS ७ गाह्य 4 गाह्य 


adiafang: 


न्योऽपि ISA थथा धृता 

सा निरावर्चिन्नभः पदाः । 
स्पन्दमूर्सिंहतमेदडम्बराः 

भैरवीं खमि विश्चमेदिनी ॥ pre ॥ 
अष्टपुयुदितवीजवासन्ध 
संहतिप्रणवरश्मिपुञ्जया | 
Menagerie खया 

भूयसे जननि लेलिहानया ॥ १२१ ॥ 

त्वं परप्रशतिदेखसान्तिमो- 
ल्लेखविस्तरविलापशनोन्युखी | 
दव्यनावरणशम्भुसद्यग। 

खेचरी water चिदुविकासिनी \ १२२ ॥ 
वह्िसूयशशिधामघस्मरी 

HUSH तटिदिवोस्पक्न्सयसी | 

शाम्भवं जननि बिन्दुमध्वना 

मध्यमेन च गतासि खेचरी ॥ १२३ ॥ 
मुदितस्वकृततसछमणडक्ला 

जम्भते ५ AST सदोदित | 
PATRIA TATA 

त्वं शिवे दिशसि योगजां क्षियप्‌ ॥ १२५४ ॥ 





२ watey ¢ cafe ५ लुम्मिकेऽल्य ज ६ Feat | 


२५ 


सिदुगगनयचस्छिकाः 


जललानमभ्ब ठव भेदिते स्वरे 


स्तेसत॒ योग इह षण्ड? वजितेः । 
व्यञ्जरेश्दयते मह स्तिके- 
मेन्त्रशक्तिथुगलं कहादि भिः? ॥ १२१ 
बिन्दु चक्रः शृशिङकरडली शिखा 
मृतिरम्बरगता चतुविधा | 

at ृतशम्थुमेदना 
षिरम्बरगताश्चतुष्पराः ।॥ १२६ ॥ 
आदिहान्तनिजदेहनिगताः 

hey ATEAT सुचः | 

खेचरी जटरनिष्डटितास्त्वया 

भङ्गले WATE क्ताः ॥ १२७ kt 
ज्ञानदोपितिषु सोद्रदीधिसे- 
मेन््रदीधितिषु वामयोदितप्‌ | 
योगदीधितिषु जम्भतेऽम्बिका 
व्येष्टयेवमथ शक्तिदीधितिः ॥ १२८ 
देव्यभ्मेदितकल्ला चतुष्टया 
शम्भुदीधितिषु दीप्यते स्वरः | 
मतस्थितिखमपि वेण॑मेदिनी 

ART TEE यत्‌ प्रधानताम्‌ ॥ १२६ 


१ षड्ज २ wari ३ खणड ४ शक्तिर ५ ef अ ६ भवति, 


तुतीयतिमः 2g 


सवदेव GHANIAN TA 

सवतः चपितकल्पना भिदा । 
इत्थमेकवपुषा खथ निजा 

RNA महति कच्मसिखिषः? ॥ १२० ॥ 
उथयमप्रथनचवसात्मक 

जागरादिपदमम्ब यतच्छिया | 
यत्तुरीयमपि तदुविल्लापनंः 
भातनुस्छमखिलेऽत्र जुम्भसेः ४ १३१ ॥ 
या निकर्परहितोच मण्डला 

रूढ Seals मातरम्विके | 

प्रागविमशं इहं तन्मुखी प्रथा 

ज्ञानमथः विधता तनुस्तव \॥ १३२ Ni 
इदगेतदिति तत्‌ प्रथास्थिते- 

यो frag उदिलोन्तरक्ततः 3 

मन्न एष, तव Seay 

यन्मुखी भवति तावकी° क्रिया ॥ १३३ \ 
भमेग्यभोक्तपरिषदनोस्लस- 
न्निर्मलप्रमदनिभयेदथा । 
लोलिताखिलष्हपीकव्रतिका 

युक्तिरम्ब aa विश्वमेलिनी<॥ १३४ ॥ 


 द्विशापितं ३ gent ४ aaa x पव i कको ७ olfest च साक 


२८ चिड्गगनकच्स्प्िका 


ज्ञपिमात्रभपनीतवासनं 
निवधिकल्पमधिशह्य Pat | 
MARTHA TITS 

त्वं हि afteciatassaicaz® ॥ १३५ `. 
शन्यमभ्व गगनं {हि या महत्‌ 
स्थन्द्वीजमनिकेतमीयुषी । 

लीयतेः फटिति चिन्तया सया 
शुम्सुरशिम वपुषाऽ्र भूयते ॥ १३६ ॥ 
ज्लानमम्बसमध्पूरंचितयो 
राशिलम्विलहरी GATE | 
तद्विमशेतद्वपाभितक्रम- 
ध्वंसमूतिशृत्मृष्वमरडलात्‌+ ॥ १३७ ॥ 
स्स्यायमानशिवचिद्रसात्मकः 
WATTAGE सामयी | 
खानिलाग्निजलम्‌मिभासिनीः # 
शुम्भुतः प्रभृति ज॒म्भितेऽ शिवे ॥ १३८ 
THAAD AAU 

SET AMT TALE । 
पञखदिध्यछुलबीजशियहा 

त्वविषो ऽन्धं शिविचिन्नभः TET ॥ १; 


१ drat a वीयते +-पीथते ३ शास्र ४ तुप्रहकरम ५ सिजित ६ queer 
खिनि € जुम्भसे १० द्राच्यमाण ११ पदाः | 


ada fast: २६ 


पचचकतनुरेष जंम्भते' 
निविंकल्पशिवबोधचिस्फलःः । 

पञ्चसु ऋममहीरुहाः शिवे 

त्वन्मरीचिषु निरस्तवेभवम्‌ । १४० I 
बीजमम्ब तव प॑चधोदित- 
स्पारितप्रयणदे=ताकमः । 
सिद्धिदोऽयसपरीतजुम्भ्खोः 

यः प्रकाश्च इह सोऽन्तचक्गः ॥ १४१ ॥ 
शंभुधाश्चि पतितोन्यरेश्वरि 
शक्तिधामनि ततोभनु खेचरि | 

WAR त्रमनुयोगधाम्न्यतो 

दिक्चरी तदनु मन्त्रधामनि ॥ १४२ ४ 
पचमो फटिति पादकः eats 
दियुषी स्फुरसि dean | 
Tata निखिलेशिं मोचरी 

त्‌ कऋमस्तव निसश्चये पद ॥ १५३ ५ 
सनतः sata पंचमं शिषे 

AAT परचिन्नभस्तनुः६ । 
पंचवाहमयशक्तिगभिसी 

भाससे प्रथनकेतघस्मरी ॥ १४४ ॥ 


फ़ ३ दिदोऽकमपयेवलुम्भणे ४ अमं ५ ककमा ६ भस्तनः I 


चिदुगगनचरिद्का 


त्वं निरन्तरथिदम्बरात्मिका 
TUT GAA ATT: | 
त्य्यमूभटिति संविदापमाः 

पूतां दधति निणिकेतनाःः ॥ १४५ 
पंचधा waa शिषे 
चक्रमेतदिहः गोचरीकतम्‌ ¦ 
विश्वभच्निरपाख्य चिन्मयाः 
त्वत्पदाहु गलति मैव जातुचित्‌ ॥ १४। 
धाम यदु मवति Gea समं 
पातसंविदनिकेतनाश्चये, | 

TSO ANTEATER च यत्‌ 
सवमस्य तव बन्द चक्रमम्‌ ॥ VION 
छअस्वरोस्लसमनबीजमप्रिमो 

चीणतो वपुरपाकुतक्छमः | 

नाद एष" तव विश्षदे शिकः 

कोऽपि संविदि fart इश्वरः ॥ १४८ 
न्थिपन्चकविभेदिनी चितिः. 
पञ्चत्तारलिपिद्ेत्तिसृचिता । 

येयमस्ब परधाम्नि वे तनु- 
योनिपञ्चकमयी निरक्ृतिः ॥ १४६ ॥ 


[0 aed 


१ सनाम्‌ २ मेरवं ३ दिति ४ स्मयं ५ नाश्रये ६ यारणमावकटिता ७ एद ८ द 


(1 


ara feat: ३१ 


सपर्शावणमयपञ्चवगजे- 

विस्तरेजननि मुदिता स्वया । 

यकि ष्मेदरचना समन्ततो 
यक्तिग्धाससदहिता.जमन्मयी ॥ १५० Ul 
्मादितः कममयोभिरम्ब याः 
ञ्चभिभवति योनिभिः aa | 
अक्मकममयस्वदाथयात्‌ 

सच्छमः स्फुरति IAAT: ॥ १५१॥ 
aad जगति यानिरकमो 
योगभ्मुतिरिह ते सतां मता । 

योनिर महती तदुत्तर 

सा यदेतदवमासनं तव ॥ १५२ ॥ 
शङ्कयोनिरत उत्तर धता 

वृत्तिरम्ब तद यत्त चवणप्रः । 
कालयियरहटविल्ासनं पुनः 

पद्ययोनिरपि देवि कस्य या ॥ १५३ ॥ 
निप्तरहजलधिक्रमा स्थिता 
कालिधाभ्नि तव ATI | 
दिभ्ययोनिरिह्‌ खशस्रूपिणी 
निःस्वमाव उदयः परस्तवः ॥ १५४ ५ 


यगि ४ weary चर्वणा £ रपि a विकस्वरः ७ casas म पदस्सवं ¦ 


ak 


चिद्ुशगनखन्ध्िफि 





स्वस्वरूपमथविश्वमूतिदक्‌ 
सिद्धगादपरिर्धवगप्रहाः । 

स्पशंमुक्त aaa पञ्च्यतेः 

योनयो PAGS AST ॥ १५५ ॥ 
जागरा मुखचतु; पदाद्वयो 

ATACH AMATI | 
निदयाद्यगतिमहाखगे 


` द्राक्‌ तवाम्ब पतितिद्धमर्डली ॥ ५६ 


कुरडहतस्वस्चतुष्टये स्थितो 

व्यक्तितःः प्रभृति यो जगतुक्रमः। 
तस्य गोपक STATA 

योऽवतार इह साम्ब ते प्रथा ५ १५७ ॥ 
स्थन्दमृतिंमविनश्वरं खगं 

स्पशृशुन्य इह हंसमास्थितेः+ । 
रेश्वरस्तरिपथभच्यधामभमो 

TAFT भजते BAA ॥ १५८ ॥ 
प्रातिभं प्रथन उध्यमोऽप्ब य- - 

fara विश्वस्वनादसेन दयः | 
RAAATHA कमता, 

ART तव निवेशितः पथि ॥ ११५६ 


ee 


१ ofa २ aft > add ४ सुटि £ coma: ६ स्थितः ७ sala ठ नोदुरे . 


१० चिनेश्तः | 


तुतीयविमशेः 





मेष एष उदयः परो मम 
छन्दतोच्तनुतां TTA | 
नित्यतुयंमहिमा भसन्निभं 

मेष एति तव धाम्नि संस्थितिप्‌ ॥ १६० ॥ 
छन्दतो मम निरश्चरये पदे 
म॒क्तबाह्यपदसिद्धकल्पनाः । 

संविदो वसत यूयमित्थमूः 

शस्त्यसो तव निरगलः शिवे ॥ १६१ ॥ 
निस्तरद्कपरमादयप्रथा- 

मभोनिधो प्रतिनिवत्तितःः क्रमः | 
विश्वमन्नमुदरं aA 

मीन उत्कटविभशवन्छगःः ॥ १६२ ॥ 
निणिकेतमहिमानिरृति- 
र्तावकोऽयमवभासनक्सः | 
स्वस्थशक्तिविसररत्समाहितो 

यत्र सिद्धभ्निवहोऽभ्ब जम्भते ॥ १६३ ॥ 
SERNA: BT 
धीनिरासकृततदुविचारणः । 

खण्डचक्र उदितोऽम्ब ते क्रमो 

TRAST इह Galatea: ॥ १६४ ॥ 


मः २ क्कः ४ area ५ कषौन्नयाद्किविताक्ष ६ सदि | 


as 


१ निवेशन २ संहतौ २ ते न्यमकमः ४ मियो | 


चिहुगगन चन्धिका 


निश्चिवयहनिदेश्वजिंतो 
युक्तथयुक्छथ तिगतोऽकरमः परः | 
सत्पथोदितखधामगः शिवि 
एछश्डचकविस्तरस्तवोत्कटः ॥ १६५ ॥ 
Sq REARS ATA 
य॒तक्रत्ततबहिजगत्‌क्रमः । 
मिगतोधमह्यथजम्मित 


संश्रतीः जननि तेऽन्वयःः कमः ६ १ 


ग्ाह्मतदुमहविधातसंश्रमो 

ULI इहं विभ्रमोन्सुखः। 
श्दसंस्य इममत्तुमभीहते 

तावके तव AUTH ॥ १६७ ॥ 
यो दशेन्दरियनिविष्ट उद्धनोऽ- 

AY आत्मजडमेद विप्लतः | 

तत्‌ याय वत HABIT 
HAHA तावकी रचि; ५. १६२ 
MATA SHASTA 
स्वस्वमथनिवहो" ARTA । 
चिच्चमत्करणनिभर स ते 
TATA तत्पदं गतः; ५. \ RE ॥ 


adiafaast: 


तत्पुनमरिति नीतसन्ततिः 
saa देवि नव तुयथागमः? । 
निस्तरह्वपरमाम्बरात्मगाः 
सामरस्यमुपयान्ति-दीक्षयः ॥ १७० ॥ 
अआदिसगक्षमखर्डवजितं 
स्वस्वरात्मरुचिचक्र गामिनी I 
sumac स्थितं बरहि. 
स्वावदथरुचिचन्छमभ्बिके ॥ १७१॥ 
नितिकल्पपरमाम्बराश्रयःः 
उज॒भितेतरपदास्त्िषस्तव । 

स्फारिता हिः यदि qatar: 
chart जगति चाद्यमीश्वर ॥ १७२ ॥ 
TAM तरिदिवाक्रमं परा 

स्पन्दवृत्ति लहरी तवाऽम्बः या । 
सोदयात्‌ प्रभृति कल्पनां बिना 
बृत्तिभिस्तिरूटभिरजभिता ana १७३ ॥ 
छ्य तन्न HAA THA 

टष्टितः० स्वपथगेः कमे च या | 
तदुविरूपममलं तनुक्रमोदु- 
योगमुख्यचतुरूमिंसंषिदम्‌< ॥ १७९ ॥ 


मात्मनास्विका + परमास्बरात्मि्ा २ sar: ४ यष्टि च ५ मयाः & 
ay & afaa | 


३६ 


१ संते २ निषि २ द्रव ४ अयः ८ तत्थसे्रपरतत्वदशनम्‌ | 


चिदुगगनेचन्दिका 





एकमम्ब तद भन्व्यनत्रती 

दादश कमचिहुमिडम्बरः 
सष्टिकाल्युदयमेति यन्सुखे 

यं स्फुटो निरधिनिराश्चयः u १५५ 
तस्य देवि ated’ वशादु- 
दुनिरीच्य तनुरुच्छतश्चयः | 
स्वस्वभाव विहितः HALA 

रध एष तव चितचिषाभ्रयःः ॥ १ 
यो मनोस्मनमनोन्मनीतरः 
स्वस्वरूपयतुरात्मभावतः | 
दादशेक्यतनुरकमकमो 
मेरवस्त्वमसि दधि ते स्थितिः i १५ 
बह्मविष्णुहरमूतिलां थतोऽ- 

भ्येति तत्तव तुरीयमास्पपदम्‌ | 
व्योम य॑त्‌ HAAG ITA 
घमहेलयसचक्रगा शिवे \ १७८ ॥ 
विन्दुगभनिहितं Era 
तद्विशिष्ठमुपरि प्रसपति | 
भेदनानिधनमो यद म्बिके 

तत्त॒ मे परमतखदशंनः« ॥ १७६ ॥ 


॥ इति Marfaque इतो [चह्गनचन्द्िकायां 


ततीय fang: ॥ ott: ॥ 


{री च) रौ री fing 


aan fans: ४ 


चतुधा विनर 
सस्वजशश्रुतकल्लावधिः स्वया 
RAYA मरीचयः | 
WAM जगतः प्रसारिता 
AMAT MATAR? ॥ १८० ॥ 
वणामन््रपदजम्भया समं 
याः FARMS तत्वमरडलमर | 
यानि तन्न भुवनानि aes. 
aa कृत्स्नमपि ययते स्थितो. ॥ १८१ ॥ 
तेध्निरावर्णयुक्तिमास्थिते- 
स्तावकादढयविमशंसाधिता | 
अन्तराहितषडध्वमणडपे -* 
योगिभिजननि शश्वदीड्यसे ॥ १८२ ॥ 
मूलतः THA पावकाश्रय। हु 
दराद.शुन्तनघनाः शिषे जगत्‌ । 
वाहतसप्रथनयोनिमेदुषी 
HAT तञ धाम्नि चिस्पदे< ॥ १८३ ॥ 
ये निरावरणयुक्तिशालिन- 
स्ता प्रतिस्पुरति तत्परं नमः ¦ 
यत्र मेयमितिमातृषस्मरे 
वासनापि न site विभेदमा? \\ १८९ ॥ 


वन २ धिस्त्वया २ wears अमिति ५ दश्यते स्मतौ ६ त्वंनि ७ शुदे ८५ 
° दृभी | 


८ 


चिदुगगनचन्प्ि्ा 


दृत्तिसंहरणमेवः मातरि 

ग्यज्यते न खलु संस्तुतिस्चयः | 
तद्द्वयं च तव धाच्रिसंमृतं 
चिडिकेयमिति चरिडमा खयि ॥ १८ 
भूतयन्त्रनिलयस्तवाम्बिके 
MASTS AAT: | 
quad हि विषयाप्रतासवेः 
स्वस्ववृ्तिङुसुमेयजन्स्यभूः ॥ १८६ ॥ 
गोचरीभ्रभृतिशु्यपश्चिमं 
मूत्षट्‌कमवमज्य धाम्नि a 
स्वभ्रथेः प्रमदनिभरापरं 

शक्तयो दधति दपमीश्वरे ॥ १८७ ॥ 
द्रादशाम्ब करणान्त्मगौरवेः 
मातवहिषिदिते त्वदम्बरे । 

निश्वमेय सहसा मरीचयोऽ- 

न्ति चि्मुकुरषिम्बितं जगत्‌ ॥ शयः 
बाह्यमीश्वरि विना geet 
विम्मेतदनुकारिणी aq: । 
STAM त्वदम्बरे ` 
युक्तिमहति न बिभ्बबाह्यताम्‌ ॥ १८६ 


१ मेष 2 cafe रे faeg ४ स्तेः ५ wae ६ प्रभे ७ किरणस्मनोखेः ८ 


aaa fan: 


असितिःवाह्यमिति TAIT चेत्‌ 
ताहशत्रथनगभिता हिः तत्‌ । 

सः प्ररेदयषि निष्प्रमाणकं 

मानमम्ब खलु साध्यते प्रथा ॥ eon 
इदटगेतदिति चेव मा पलं 

तत्तथेति हि विमशं आन्तरः । 
नि्विबोध उपधानशष्दवत्‌ 

कम सा सवयि पुरत्रये स्थिताः ॥ १६१ ॥ 
माययान्तरमपि स्थितं जम्‌ 
वत्तमानमवभाति TAI | 
भूतभावियुगलं यथापुर 

विद्ययाश्व तच व्रत्तिरूपया ॥ ९६२ १ 

त्वं युहानिखिलभासःशूहनी 

भामयेन Tyas । 

यच्च यस्तव पतिथु era: 
प्रारिचक्रमखिलं च थस्य पुः ॥ १६३ ॥ 
भाप्तितं जननि मायया बहिः 
बिभ्बमेतदनुकारि मनसम्‌? | 
मातुरेतदुभयं च विभ्वितं 

तावके वपुषि यदुदयं९ स्थितप्‌ ॥ १६४ ॥ 


भमि 2 af षत्‌ ३नप्रवदयति 2 wea: ४ निर्विश्य ६ त्रयी fer ५ यथाः 
९ क्थ्यः १० माबनम ११ विया | 


वारिष्वहिमुङकरादिषु स्फुटः 


शिडुगयनरन्द्रिक 


स्वच्छदस्तषु मारि पिम्वतताप्‌ । 
मन्तितार सह्‌ परिच्छदेन यत्‌ 

aa भिम्बमनवेचचितं तव ॥ १६५ ॥ 
यस्सतो स्फुरति वस्तुविभ्वितं 
स्वप्रसंघ्रथमकल्पथोश्च यत्‌ | 
विम्बवजेमिह तंलचिदर्शना 
त्वन्निमश्रमुदित जगतवया ॥ १६६ ॥ 
स्वप्नहटमसदियसदुवचो 

दिव्य एष यदि प्रमाणतः | 
कल्यनापि न श्रवा Te शित 
यत्‌स्थित गरुडभावनादिजप्‌ ॥ १६५ 
ख्यातिरम्ब यदि, याति gutat- 
सीदगेतदिति कल्पनामयम्‌* । 
तत्तथेति. हि विमशं उत्तरो 

नान्तरेति परिदंयोभ्यताम्‌ ॥ १६८ ॥ 
अस्मिता यदि. gat जपे स्थिति; 
देवि तद्रदनजाकंसोमयोः | 

मरुते नभसि वा तदाकृति. 
स्तत्‌कृतिं* च कुरुते हि पूरषम्‌ ॥ १६ 


१ वद्धिदारि २ भअन्त्रता ३ candy मयी ५ तत्तदेव ६ अस्मिं यदि ad see 


चतुथेविमर्शः ४१ 


कपना यदि भ्रषेति मापिता 


धारणा Hala केन STAT | 

देवि संकलनसोधजीषितां 

देवता किमिति तैनः हीयसे y २०० ५ 
तन्न जभ्मुरुद थो स्वयौक्तितो 
विष्णुरात्मजमदशि aaa: | 

MANET तनयस्य TST 

दग्धमेष हि बहिः कऋमस्तव९ ॥ २०१ ॥ 
रूपमेष्यति हयाननं हरे 
गोपिसंक्ञमगमह्‌ बहिः पुरः । 

aad चः भजतां बहिः" wal 

भावि चेन्न ATA तमस्ब या | २०२॥ 
अच्त्रेऽय्व परमे वियटहचो 

यत्न यत्न सकला च देवता | 

तन्न वेदयति Seat पलं 

algat तदिति हि स्फुटा श्रुतिः ॥ २०३ \ 
वहिमानुशशिविदयुद्धातपं 
ञ्योतिरिङ्गणएनमश्चरादयः | 

ये" स्फुरन्ति हृद येऽपि सारषाः 

तै, संदम्बरगतेहि भूयते y Rez ॥ 


qur 3 a8 Hear ६ काः टै. वाराः ५ Becaz | 


ae 


BR 


Rees गौणी 


दिद्ुगगमचन्दिका 


ठेशकालमवमासि यादशं 

यत्तया a? भविलुधिमेदिनः। 
तत्तया BHATT जनं 
भतूकृतसमुतिमवेचते चणम्‌ ॥ २०५ 
यद्यनङ्दयद-नुमूतिरीश्वरे 

सा स्प्रतिस्तदितिना प्रधिष्यते । 
संस्तवो दलुभवस्प्रतो स्थित. 
स्ततक्तयेऽनुभव एव न स्पतिः ¶ २ 
संस्मृतिः सदश्वस्तुबोधिका 

ट्र एष विषयरसे रतः 

टकःशिवे विषयभातुःवियहा 

तिधा wala यदाहुता ॥ २० 
द्ष्ठदश्यदशिलच्तणं जगत्‌ 

प्राक्‌ aaah aera संहतम्‌ । 
उन्मिषत्यपि पुनस्तश्टुद गमे 

तल्लये निमिषति खदिच्छंया ॥ Re 
संश्रमातुरिह जी वितं स्पति-. 
येतां प्रकट्यस्यमुष्य या | 

थाच दगजनमि fas aa a 
AY सह पुनविंरूपताम्‌ ॥ २०६ 


अ | पी 1 1 gn Re TR ^ ष्यक 


र सती ३ विषयः Seat ४ सान्‌ ५ प्तपरथा ६ Sag ७ स्म 


sau fragt: ४३ 


दुम्‌विधत्त इह विश्वमम्बिके 
aga: रिथरयति स्मृतिस्तव | 
तन्भिथोपनिहिवेः निषीदसतिः 
त्वं तु योगतमहीहं (?) नाधिता ॥ २१० tt 
खष्टिपालननिरोधलन्तण 
रूपता वहसि षिन्डलक्ताः३ । 
तद्विलच्षणपदातमभ्विके 
चिन्मयी पुनररूपमुच्यसेः \\ २११ ॥ 
Wasaga Haw 
देष्युमाः Faget दढां दशम्‌ | 
अपयन्नल्तनसोममिश्रण 
स्तदुत्रिमश्‌ः इहं भातुजम्भणः ॥ २१२ ॥ 
ष्टिररूपमिदमस्ब भावितं 
, स्थेमः.रूपकरशंशभिजंगत्‌ | 
- स्वादनाख्यमनिकेतयुक्तित- 
ea पुनः'लेथभयेन चास्मना ४ २१३ 9 
TSTMS ITAA 
लयागसंस्सतिश््हताधरूपिणी । 
त्वत्पदे म््पितकल्पने HATS 
भाति बिन्दुमिति किं at मुद्रया ॥ २१४ ५ 


इते > निषेधन्ति 3 र्णा 8 च्यते भगा देविमां ० mac aw € शष्ट ९८ 
द्पुरछयमनेन १२ Ret शूर १२ ग्रहा १४ chalewar ee चु | 


४४ fagnnaafiget 
neg निखिलासु सवेद 
सवतः स्फरतिः विपरा TET । 
युप्तभमाषितजगदुविजम्भणा 
APIA भजसि AAR सा ॥ २१५॥ 
अले ्मात्रविसरच्दिलं शि 
afequaat वितन्वती | 
मस्तकालतनुभाुमतकला 
स्वोदये दिशसि श्क्तिजम्भणप्‌ ॥ २१६ | 
तत्र ते सदसदथशुन्यता 
fra तिन्जयति यञ्च विश्रमः | 
TATRA AT SHAM 
काद्थकालमनुःतल्लयोऽस्तु मे \ २१७ ए 
्षेपमभ्ब वितनोति संह्यया 
MITEL सहसा TAT | | 
अक्रमः स खलु काल इश्वरं । 
TACT भवती च कार्यस ॥ २१८ ॥ 
तेऽ afeaaaa सुविस्तमो- 
हारिणी वहसि इास्यदूपताप्‌ | 
@ च Rafa ana 
तद्धि काल्यसि otearifarar ॥ २१६ ॥ 








१ wet २ वथा ३ रस्ति 8 ofe ८ नस्त्वमस्नसा ६ अष्ट मां ७ तिध््तिर्भवति षं 
८ Hyd क्यो € & | 


छतुर्थपिमर्शः 8 


राद शात्मक विकाल्घस्मरी 

कालकालः TAG वरार । 

wag भवति चरिड तादुशी 

त्वां faz: कक्लितकृरपनापसप्‌ ॥ २२० ॥ 
यत्छुलं जिविधमम्ब तद्वो 

TIA Bahay महान्‌ | 

तन्न यन्निखिलकल्पितो णंवा- 

स्त्वं agitate Seamer’ ॥ २२१ ॥ 
उन्भिषम्निमिषदष्युतद्रयं 

विश्वमेतुदरे धृतं यया | 

सा तमस्ब लहरी aww: 
चेपसंधकटनयहोन्मषी ॥ २२२ ॥ 

यः परो निरुपसगतः परः 

स्थान्मेहानपि च केवलः शिषे ¦ 

उत्तरश्च विषयात्‌ स च त्वद्‌ा- 

नन्द उल्लसति चिदुधनासि यत्‌ ॥ २२३ ॥ 
विश्वसंह तिष्यद. लयोज्मिते 

लीयसे यदि निर॑शतः शिबे । 
खष्टिकाल्यसि यया बहिः पदे 

चि्तमम्ब जगदाशु BATH २२४ ॥ 


[काक च का व cg yi sa gL र णी णी णिग णी 


२ प्ररा ३ यः ग्रका ४ रद्थते ५ यः स्फुटं निखिकस्थनासंवः £ मिति ७ सेख्या 
& संहि १२ यतत ) 


के 


चिदगगनयन््िका 


MIATA? चया Ta 
वातचक्रसधितस्थुषी शिषे । 
निगभागममहोर ज्कितान्तरा 

त्वं स्थित' gata हि स्थिताम्विके 
या चः खान्तरहुताशनिगता 
धामचक्रमधभिन्दती कमात्‌ | 
ऊध्वंसोमरसपानदीपिता 

साऽपि दैवि कलये वहिः स्थितम्‌ ` 
बहिणोऽएडरसवदुयदन्तरे 

ea: प्रथृतिचिध्ितास्तनः* । 
अथपथ्कमसो समुन्मनी 
सन्धिपूवपद कल्पघस्मरी ॥ २२७ ` 
अआर्मभावमखिल्लस्य जग्मुषी 

त्वं शिवे निरधिः सदोदिता | 
भावसंहतिनिमेषविमहा 

संहृतं कलयसि ह्यनाचरतिः ॥ २२८ 
स्वेरखेलननिषिशितः शिर 

MA NATIT SN: 
अथपथकमयाश्च दक 

स्तं विनीतघनसारमूद्िता; ।॥ २२६ 





१ ज्धसाम्थपवनह्पाहवं २ मपोच्भितान्तरे २ far ४ चित्रवासनं ५ 


weeny: 
भक्षयन्त्यखिलमक्चजेः (yt 
शक्तिरश्मिभिरिमाश्च ATTA: 
ताश्च संस्प्रतमयाः AEA 
रस्यत हरति विङ्वविभहः ॥ २३० ti 
MAUNA शिवान्तं 
विश्वमन्धिपतितोद विन्दुषत्‌ | 
पूशतां वहति यत्र दौिचिदु- 
SAT त्वमिह साघुःकाल्यसि ॥ २३१ ॥ 
एतदस्य सदिदन्तु नेति नः 
शङ्कया हृदि HIATT: | 
यो यमः स खलु काल्यते खया 
 भृतसंयमनकंलिकोविदः ॥ २३२ ॥ 
म्य कायकरण FATT: 
पुराचित्पदमशेरछवल्विषः | 
SAT हृदये ATTA 
स्वं यसस्य gaa सीषण \ २३३ ॥ 
वित्तदारमुखभोग्यभामिनी 
या ममेव्यभिसतिसंदोद्धता। 
याप्यहंङ्कतिरनाद्मनि स्थितो 
श्रत्युरूषमुभयं तत्रासन्‌ ॥ २३४ ॥ 


¡ eofarerey पएरे २ पाध ३ साध्य | 


a 


४८ `  विह्ुगगनचच्छरिका 


विश्वमम्ब eet तवासनं 
म्रव्युसेचनमखगिडितोदयः | 
चिटुविकल्पमयमन्तस्यमं 
गामध्नाहितजगतक्रमं प्रती ॥ २३५ ॥ 
STATA विद चिष 
दीपिताग्खिल्हषपीकमागयःा | 
अथपञ्चकमिदः तमो जगह | 
भद्वमम्ब गसित तवान्तरम्‌ ॥ २३६ ॥ 
बासनास्थि तिमयीश्चवास्यद्‌ 

लवं नियोज्य कतरविसंहृतोः ¦ 

त्व्‌ श्र वा छटिलयथा aA 
संहतः खलु भवः AMAA: ॥ २३७ el 
कुवती जननि खष्टिवित्रतां 

या कला प्रमति वेधमर्डपेः | 

ब्रहि सा तव कलोन्मखी, यथा 

त्वं कियोदछटिलयास्थमं तदा ॥ २३८ 
उन्मिषम्निमिषद.कविम्बया- 

ATA परभाथमष्यतःः । 
अधिमृत्तिरिह asad खया 
भच्यतेऽपि च सङ्ृसखभातया० ॥ २३६ 


१ कारूमोहिहञगत्रयं प्रति २ दीति २ हृता ४ qed ५ तात वश्योन्युखं 
प्रथा त। 


चतृर्थेविमरशंः wa 


भगनाम्न इह भारते शिखा-! 
शुक्तिरम्ब दिषयेन्धनोन्मुखी | 
शाम्तिथाम जुषि याति fra 

TEA खल शिविकपावके । २४० tt 
यो शरतारडनिभमथपथ्क्ं 

प्राणिनः स्फुरति भसयो रविः। 
संहताधेमलमन्तराहतं 

तं बहिः जति चाथ पथकप्रः ॥ २४१ ॥ 
संहतोष्व निकरस्प्रताद धिः 
उ्यक्तमर्डतसरम्व भास्करः | 
HATA कला Tata. 

त्वं हि विश्वरस्तभनलमास्थिता yen 
मूत्चक्मधुकोशसं भतं 

तत्तदथमधु WIG | 
यन्मरीचिविषयाः; VAN 
सद्रबौ शृ्तभवस्रलीयते ॥ २४३ ॥ 
प्राए एषं यमकाल उच्यते 
मध्यवाहततुरसिमम्ब यः ¦ 
स्द्मेतहुषनोय खं परः 

तत्र सगविमुखं करोष्यसोऽ ॥ ९४४ ॥ 


हम्‌ २ स्वुतावंपिं ४ भास्वर & प्रदेये | fat सभच्छिरः ७ eee 
† | 
4 


५७ Pagani 


AAI A MAST 

क्रोध एष त्रयवदहरुद्धतः | 
विश्वभक्तणरसा मरीचयो 

TT भोभविभवारस्त्वयाहताः; ॥ २९४५ ॥ 
MAMA पुरतो हरस्यः ते 

यं* धनध हशमप्यसं पुम्‌ः^ । 
TL aS मरीचयः; 
तास्तवदपितजगद्विजुम्भणाः ॥ २४६ tt 
यः श्मशान इदं Wat 

रञ्यतेऽभ्व करवीरनामनि । 

Men प्रसि" तं श्रुतं महय- 
कालमप्यसुहुताशुदुथ हाः tl १४७ tt 
feat ang fey या बहि 
स्तत्तदिन्द्रियमयीषु TAA | 
अन्तरम्बस्करणन्रये च या 

खेचरी wate ते च agit ॥ ९४८ 
तष्ट्रभ्ब MATT A waa: - 
खृष्टितः प्रभति पा सरीचयः। 

CLUE RCE CIOS 

स्ताघु संचरसि a? त्रयोदशी ॥ २४६ 


, १ प्तं > Wes ३ ART: रेवया ४ रन्ति ५ यत्‌ daa ६ सतः ५ दति = २ 
€ श च करां ahem १० वर्प ११ हि | 


aqu faz: ५९ 
SCALE RIC HEEL Lai 
LAA RAAT DISTANT | 
तथरर्मिणविकसेकभू- 
सत्वं कमनियशभीमक्ाल्यसि \ २५० ॥ 
यन्न कालि दश्‌ ते कराः स्थिता 
देच यान्स्युदयमप्यभूयतः। 
तन्नम श्रयसि aga: परं 
त्वं प्रकाशशिषचन्दि्ा सती ।॥ २५१ i 
शान्तमस्व यदभिन्नमम्वरं 
यस्प्रकाशघनसप्यपोद्यते | 
यदुद्रयोभयपद्‌ स्तिरेवना- 
दयत्रमुक्तनिकरो निलीयते ॥ २४२ ॥ 
त्वं va Bran fared 
निवपोहमुषगृह्य शङ्करः" ¦ 
एकरस्यलसद AGI 
नादमुल्लससि aaa: शिरे ॥ २५६ ॥ 
ये विदन्ति aa रूपमीदशं 
ये च नित्यङृततघ्वयोधमाः | 
एष तान्‌ प्रतिभवन्‌ Garay 
येऽन्यथा विषमयश्च तान्‌ प्रति ॥ २५४ ॥ 


माण en छथ Oe rts [० ae ee a णीं 


(दिरोचमा ३ qefa ४ Fak TH] 


भर 


१ तमः ३ ब्रग्युषां ३ xed ४ याकरतिः 9 cafen ६ पर्वा ५ रेदयश्रथाननं 


चिहुणयनचन्िष्छा 


यः प्रमजयति Wea 
स्तास्यस्यपि स एष धीमतः | 

येन तदुमवसुधाम्बुधिः शिवे 
यज्जुषां वहति निस्तरङ्गताम्‌ ॥ २५५ 
अथपश्चकसुधा प्रपूरिते 
यदुभदाश्रतनिधो GA | 

पद्यतां वहसि etatarac 

धामवस्तु ATA वपुस्तद ॥ २५६ ॥ 
तत्र पद्यरुचिव्रेयमगडलेः 

स्वाहुनि प्रकूटमेयिवान्‌ लयम्‌ । 
माययास्व पुरुषो निमीलितः 
लद्धियोन्मिपति बिययादतेः ॥ २५७ 
तत्तदथद लश्लोमभितं जहन्‌- 
निद्रमुह्ञसितमसभ्व वारिजम्‌ | 

त्व" बिमर्शंमकरन्दनिभरं 

वीरता वरजति यत्र चिन्मयम्‌ ॥ २५ 
तं मलत्रयविक्ञापिनी शिवे 
परंपीरमहमास्सकं श्रिता | 

शद्ध भानुर तनुरदयभ्रथा 

नन्द साररसेवाहिनी सताम्‌ ॥ २५६ । 


eee 


® 


चतुथविमशे थक 
MAMTA कलान्तरी 
गभषोडशकलान्जविष्ठरभ्‌ | 
परतसुञ्मितगमागम्‌ शिर 
WUE LSA BABA ॥ २६० ॥ 
निष्कलङ्कमनभ्वेचितंन्तथं 
यामिनीदिवसतुक्लजम्भणप्‌ | 
स्वप्रकाश्विनिमश्रचिनडं 
चन्द्रवष्मे यदि चरिडिके समम्‌ ॥ २६१५ 
FT कुर्डलशिखादलस्थि त 
ये भवन्यङ्कुल पिन्डुशालिनः। 
ते विदन्ति at cates वेवं 
पशंभानमयविश्चघस्मरम्‌ ॥ २६२ 
उयोतिषाम्ब शिखया a हस्यते 
पंसि चेततिकःमुद्धतं तमः । 
यत्पथप्रथनलदमपुद्धितः 
तत्वमेव शिवशुक्तिरष्यसि ।॥ २६३ ॥ 
निह तोदितशुत्ताकदीधिति- 
च्छन्नचन्द्रशुतलदेमचन्द्रकम्‌ । 
त्वं विभषिं aqua aia 
GALA? कुरु मामनासयस्‌ ४ २६९ 





स्मेरः शवरसिजं र माम्यिता २ नपेक्वितका ४ ये eee ६ ताः ६ जु ४ याप य शु 
क १० त्वसपरविश्य। 


aig 


fanaa 


त्वं कुलाख्यशशिभासुपावक 

त्वं निषेश्करणार्म शयिके t 
संस्म्रृतासि सुनिचित्तमश्डपे 

अथः मे फुर तुवाद्िसंस्तवस ॥ २६५ ॥ 
पथवाहगतिष्शक्तिलचणे 
स्वन्पुखेरखिलमथमशडलम्‌ । 

vad मथि निवेश्य चरिइिके 

या करोषि सहजं ववाध्वरम्‌ ॥ २६६ ॥ 
त्वत्पदश्म्रतिविधत कल्मषं 

स्वेतः EU? पूणंमाघनम्‌ | 
सिद्धचक्रमिह मोदते शिपि 
पूिंमध्यदहह मे न ताप्य ४२६७ UI 
भूतभाविभवद.थगभमितं 
काल्तघस्मरमुषास्यते वपु 

कालकषिशि वहन्ति योगिनः 

RMA: प्रभति विष्वरूपताम्‌ ॥ २६८ | 
स्पशंरूपरसगन्धरूपजं 

शुष्ठ चिद्रलसभा विभिन्दति | 
वृत्तिचक्रमङताः षड़्ध्वनो 
देशकालमयमृत्तिचक्रगाम्‌ ॥ २६६ ॥ 








२ आजमा २ भस्त्र २ गत ४ स्फुरिति। 


aga rag: ५५ 





TARMLAQIAH पद्‌ 

तस्य भाव इह यः सतो ऽम्बिके | 
इन्दुवह्धिरविलच्लरणकुलं' 

त्वं तुरीयपद गास्यःनङ्दयसो ॥ २७० ॥ 
srg नन्दति समन्ततः शिषेः 

लोकनैन य उदयवेभघः। 

प्रज्ञया वहति सावंभोमया 

यश्च ने्रभ्मयमचिता तव ॥ २७१ ॥ 
ठृत्तिष्दीपधिनयनेषिलच्षगो- 

दीदय कालि सहिमानुवरयते | 

केवलं तदनु वेने ऽप्युमे 

तन्मुदे तदपि दासजल्पितम्‌ ॥ २७२ ॥ 
न UA पुरुषश्च नाह्ना 
चिस्स्वरूपिणि न षरडतापि ते) 

नापि भ्तुरपि ते त्रिरूपता 

त्वां धिना तदपि नं स्पुरेत्रयम्‌ ॥ २७३ Ut 
samy जननि चिन्तितः पदः 
कोऽप्यनादिनिघनो महामनाः | 
त्व्परथा खमसि विश्वघस्मरी 

त्वां ततः क इह भेत्तुमहति ॥ २७४ ॥ 


eT ३ द्विषो ४ चेमं ४ safes दि्न्यि ६ षौ नचा। 


द विहुगगनचम्दिक्ा 
रक्तशुक्लतलनुहंसभेदिनो 

त्वं पतिश्च तव वल्छताञ्शतिः ¦ 
भामुष्शाङ्करविभेदतस्तव 

स्त्री चः काप्यपि युमानिव स्वयम्‌ ॥ २ 
र्यसभ्व तव भास्वरं पुरो 

quan विमेदितंः ga: | 
त्वदिमिश्रणमपि aegftad 
चिघ्रसंक्लितमतस्चवुर्विधम्‌ \ २७६ tt 
भासनावरणशुक्तयपिषितो 
उयोतिरञ्जनमथो, द्विधा तव । 
ana reqs 

संज्ञ GRIT: KHATTA: NAW ॥ 
Saad स्चिमिश्ररे समे 
रक्तमुल्चसति तावकं वपुः 
श्यामनीलततुताज्ञनेधिके 
पीतशुक्लतनुता च ते eal ।॥ २७८ ॥ 
सौम्यता तव सिक्तया तनोः. 

सा तथाप्यथ रिरदिषा यदा ! 

घोरता पुनरियं जिहीषेया 

संस्म्ृतेऽम्ब तव धाम्नि शन्तता A २५ 


a यी गी a a A ar म थ Cy 


९ भान २ ata काप्यससि ३ aid ४ ag ८ at ६ विग्रहो जममि। 


mere fragt: 
भास्थरे वपुषि सवेगे तव 
स्पष्टमर्डनिषहयो निमज्जति | 
कालवद्यधिकृतो! शिवे यथाः 
ततसमुल्लतिश्तदीधिपञ्चरे ॥ २८० ॥ 
तावकः चरिविधरूपवजितं 
भभितमिविधरूपमम्विके | 
चिन्मयं परमरूपलक्तां 
रूपमन्तरवभाति ATT ॥ २८१ 
aia नास तवं कापि कल्पना 
स्रीतिरूपमयि ATT च धीः । 
वरतुतस्खमसि विश्वविभहा 
तत्पर च चितिरेव शङ्करी" y २८२ ॥ 
त्वं चतुथपदवत्तिनी शिषे 
द्वितीयमपि तत्पदं स्थिता | 
योऽपि पञ्चमपदाधितः शिषे 
यस्तरतीयमपि AAS स्थितः ॥ २८३ ॥ 
यत्पदं प्रथममेतदुत्तरे 
तत्परे तदपि तुयमामिनी | 
सं तुरीयतनु राहतत्रिका। 
पमं विशसि पूरितत्निकम्‌ ॥ २८४ ॥ 


\ wears ४ sect 1 


५& 


५८ 


{urge र seater | 


चिह्गनानन्वन्दिक 
SAN AURA 
व्यञ्यते निखिल भा कतित्वतः ( ? 
सवेदा eae युयमद्वया- 
नन्दविखसरपीटवक्तिनी \॥ २८५ ॥ 
न श्युतिने च गिरो न चगमाः 
खणडवस्तु पिनिषेशिताशयाः | 
त्वां यस्ति परमेशिर तं सखा 
यागयोगविधयश्च ATT ॥ २८६ ॥ 
निखतादियुशलक्िते षदे 
ज्ञानयोगमुखकल्पनापि ते ! 
अम्ब न स्वदनुभूतिदायिनी 
त्वल्लयेकयुससंश्रयं बिना ॥ २८०७ ॥ 
्योमभावविनिविष्टचेतसं 
प्रातिभं जगदवेचय निन्दिताः | 
ते त्वमाविशसि याननारतं 
त्वन्येन युरुणाम्बवीितान्‌ ॥ २८२ 
निता ata विभुखपूरते . 
टककरिये सखरसमोचरे च ये । 
तानि तावनियतीष शोषने 
रागवेदसश्लाश्व APTA ॥ Ak 


गीष rn ee 0 + परिमि) 10 न शारिका गिरिम) 


चतथेचिमश्ः 


्योमष्त्तिधटितेच्य उह्लस- 

MEA जननि SATA: | 
TARAS Se संबगो 
दराग्विल्लापनपदं विनापि ते ॥ २६० ॥ 
इत्थमम्ब तव इतिपथक- 
स्थोदयोद्धुतविभागसंभ्रमः। 

सवदा सुरति BAG: परं 
खंरिडितेतरनिजस्वरूपभाक्‌ ॥ २६१ ॥ 
खरिडतेतरसमस्तमभंगो 
यच्िप्विस्राश्रयो कमः । 
देवताक्रम उदेस्यनारतं 

तस्य हि खमसि देवजन्मभूः ॥ २६२ ॥ 
दिव्यवाहविभवोद्रध्थितो 
ररिमेमरडलसमुदुगमस्पदम्‌ | 
अञ्ययान्तनयः हाणंषियहे ( ? ) 
cela उदेव्यकल्पितः | २६६ ॥ 
TRAIN जश्नमोदया- 

रम्भपूरं निजकोल्यभेदिनी | 
ररिमिचक्रतनुररमितोञ्िता 

त्वं च गौरि करपुख्यवासनम्‌ ५ २६४ ॥ 


te g 
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१ नञ्ज | 
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्मध्वविध्वनिषिमिध्वक्छयो 
रञ्जश्वीजमनिकेतनं वरम्‌ | 
करपनेक्यवहूुचेद महयं 
मन्त्रपीटमसि कास्यनगलम्‌ ॥ २६५ 
स्पन्दमम्ब परिपूशंमप्यभः 
स्पन्दमुञ्कितपदः fai | 
दयोमरूपमखिलक्रमास्पदं 
पीटमावधिकः विद्ययाम्ब या ॥ २६६ 
अष्टयो निद लपच्न पुरषं 
ATALANTA । 

त्वं पतिश्च तव लिङ्षिगरहय 
रद्रसिद्धमुनिघुन्दबन्दिते ॥ २६७ 1 
शृष्टितः प्रभृति यच्चतुष्टयं 
TARA TAT | 

य॑श्च खग्डपदमभ्ब पौटमं 

देहि चक्रनवकं ad तव ॥ २६८ ॥ 
त्वं नवार॑मसुचकविधहा 
स्वोदरापितसमस्तदेवताः । 

दवि सप्तदशवरमेदिता 

तवं प्रकाशुशिवचन्द्रगामिनी ॥ REE ॥ 


चतुर्थ विमर्शः 


यः शिषातूधभूतिसोमपश्चिम- 
सत्वत्कमेकरसिको DET | 
अआननाप्रमिह चक्रभातुतो 
यस्त्वमेतदुभयं त्वया यया ॥ ३०० ॥ 
त्तदथपुरषोधुतक्रमः 
प्ातिभस्फ़रितदिव्यवि्रहुम्‌ | 
क्रमस्तव घरं पदं शिषे 

यो ऽहमद्वयविमशलणः ॥ ३०१ | 
लच्वणन्तदनुसृच्ममिष्यते 

SAAT HATTA । 
स्युलमेतदनुव्य लचयते 

भाव्यतो शमयितुं मनोमया ॥ ३०२ ॥ 
तत्र शान्तवति पौरुषो मल 
ठयोमवहुगतमवेदया AL | 
सिद्धकायकरणं निरंकुशं 
चिन्मरीचिविसरेण ART ॥ ३०३ ॥ 
सौमपुत्रमपनेष्य मदुगत- 
स्त्वतक्रमोऽय किमपि स्तुतो मया | 
प्रस्तभोषणभवोऽथमम्बिके 
त्वत्पद्‌(म्बुज विमश्‌ तेजसा ॥ ३०४ ॥ 
मुक्तमेव न मया मयोचितः 
प्ररितोऽरसिमि तव तत्तिनी त्वया | 


६१ 


चिष्टुगगनचन्द्का 
सिद्धनाथ कृततव्छमस्तुतेः 
काक्लिदासरचितां च पएथिकाप्‌ ॥ ६०५ 
यदु षिनिश्चयपदः च ते स्तवं 
योऽम्ब वेद कुरु तन्मुखं जगत्‌ । 
कालिदासपदवीं तवाधिवः 
त्वत्प्रसादकृतवाग्‌ बिजस्भणः ॥ ३०६ ` 
तदुयुणान्यदहमस्तु वे जगत्‌ 
तेन मोहमतिरय सुच्यताम्‌। 
पुणपीठमवगस्य AAA 
तल््रलादमक्रते मया कृतः ॥ ३०७ ॥ 
एष चिदुगगनचन्दिकास्तवः 
किन्नुवाभ्छितमसूत.मां प्रति । 
यः पटेलपति देवि ते स्तुति 
योऽथमन्र विडणोति वेत्ति यः ॥ ३०८. 
योऽतुगात्याभिनयलभीष्सितां 
तच्च तस्य ऊर सिद्धिमीश्वरि । 
काल af शतैस्त्रिभिः स्तुतिं 
MARAT नवोत्तरंः कृताम्‌ ॥ ३०६ . 
ACMA: WILT 
कालचक्मतियन्‌ प्रसीदति ¦ 
कनतुमिच्छति शिवं शिवे aut 
सञायते तद विचायं या त्वया ॥ ३१०॥ 


॥ + 


चतेथंधिमशः ६३ 

ATA ATA गोरि AHA 
८ + 
विश्वराशि कुरु सवेमीप्सितम्‌ | 
केवलं मम पुनस्तदीप्सितं 
सवतस्वव मदीचणशः शिवे \ २११ ॥ 
येन खेलन AUT: 
शश्वदाविशति येन मां शिवः | 
पूण॑पीरकतं सिद्धेस्तदुभावस्तवमादरात्‌ 
वानराथ (9) Rewer श्रीवस्सो ATT सतु ॥३१२ 
दति श्रीकालिदासमदाकधिविरचिता 
चिहुगगनचन्द्रिका 
सम्पूर्णा | 
श्रः 


महाथमन्ञरीधरतचिद्गगनयन्तिका षयनानि 
~“ येग eo 

हृदटयहामभिलषन्नहन्तया 
हकक्रियावपुरदकक्रियात्‌ पदात्‌ | 
सन्तमेमि समभावदं शिवं 
सख्यहानिरमुना हि सूतये ॥ म० Ho aq Go 
पूरणात्‌ पुरुषतामुपेयुषि » ५३ + 
swe विषिधेन वीरतां 
योऽयमच्तरगणः WAI! 4, ७१ +> 
याहमिष्युदितवाक्‌ ( पराबसा ? परामिधा ) 
यः प्रकाश उदिताथवि्हः | 
at मिथः समुदिताविहोन्भुखो 
तौ षड्ध्वपितरो aa शिवौ ॥ + ७द्‌ ,, 
अन्तरम्ब बहिरप्यमी करा | 
ये तुवाच्तनवो ऽङ्ग एष यः | 
fanal द्वितयमप्यतः परं 
चिन्नभो नयसि नः करङ्किणी ॥+ ६३ + 
ज्ञानदीधितिषु ty aa a 
मन्त्रदीधितिषु वामयोदितम्‌ । 
योगदीधितिषु जुम्भतेऽम्बिका 
उयेष्टयेत्थमधिशक्तिदीधिति \ 

4 । 


६६ 
१२६ 


र्दद 


१०८ 


६५ 


७३. 


११९७ 


२२३ 


चिह्गगनयन्दिकादयनानि 


देढयभेदितकलाचतष्टथी 
शुम्भुदीधितिषु दीप्यते स्वरः ॥ Ae 
अश्वरोक्चस्तनबीजमथिमो- 
चछुनतावयुरपाक्ृतक्रमः | 

नाद्‌ एष aa विश्वदे शिकः 
कोऽपि संहिति fragt ईश्वरे ॥ ,, 
gag carta दपि shag 
त्वन्मयीषु यदि काचन A | 
शृश्वदशुनिखिलास्वु देवताः 
सामरस्यमधिरुद्य भान्त्यमूः ॥ + 
राजनात्‌ प्रकृतिरञ्ननेाच्च मां 
राजस्क्षमनुबोधकमसोः | 

धट त्वया DEA प्रवत्तकाः 
पत्रभावमधिरोपिताः शिवि ॥ ,, 
चाररावचरुभिविभेदिते- 

मु दरया च यंहुपासनं तव । 
तदुवशेन भजते परम्परा ` 
ताव कक्रमगता CHEGAT ॥ 
कल्पनापि न ane शिषे 

यत्‌ स्थितं गरुडमावनादिजम ॥ 
यत्परो निरुपसगतः; र 
स्यान्महानपि च केवलः शिषे | 


faganaafanaanfa ६8 


उत्तरश्च विषयात्‌ सव सदा 

नन्द उल्लससि तद्धनासि यत्‌ Ae Ae १३१ Go 

वहिवारिमुकुरादिषु ent 

स्वच्छवस्तुषु मारि faraway) 

मन्तरिना सहं परिच्छदेन यत्‌ 

तेन मिम्बमन्वेचितं तव ॥ + २५४, 

मातुमेयमितिस्राधनास्मिका 

त्वस्छृतोन्मिषति या Hers: | 

ALICIA Sa तया 

तस्थ देवि विदुषो न मुक्तता >+ २६७, 

प्रन्थयो FIA थया धता 

साः निरायररचिन्नभः प्रदा । 
सयन्दमूृत्तिध॒तमेदडम्बरा 

सेरी समसि विश्वमेलिनी ॥ >» ६४ +, 

sayy दितवीजवासना 

संहतिप्रवणरश्मिपुञ्जया । 

लीदमात्रभुखमेदया तवया 

मूयते जननि लेलिहानया ॥ =,» ६५; 

त्वं पराप्रभृतिवेखरान्तिमो 

लेखविस्तरविलापनोन्मुखीर । 


६९ विद्गगनचन्किकि वचनानि 


देठयनावरसशम्धुसद्चभा 
- खेचरी भवसि चिदुविकासिनो ॥ Ae Ao ky Jo 

१२३ वहिसूयशुशिधामधसमरी 

छगली तड्दिबोद्पश्तन्त्यसो | 

शाम्भवं जननि चिन्हुमध्वना 

मध्यमेन च मतासि सेचरी no, : % 

३१ नादनिन्दुलिपिषिभरहागिर ~ 

fren ऊष्वंगविमशंशीकयः | 

संहृतिस्थितिविष्टष्टिधामसु 

ठयाए्तस्त्वदध ईश्‌ ATT + १०९ , 

अस्व केचिदम॒ताम्बुचिन्सयी 

लम्बिकाङ्रशिखावलम्विनीम्‌ | 

तासुमृलबलयी HAA 

Ren कवलयन्तिते कलाम ॥ , १४१ ,, 


१ पसत्थसौ २ गिरि। 


धोगिनीष्टदथ caret sz चानि 
चिदुगमनचन्िका धयनानि | 

Ta HAVANT MITTIN 
खे avraaeiontta यः | 
यत्तदृष्वशिखरं परम्नभ- 
स्तत्र दशय शिव खमम्बिके ॥ योगिनी ह ६ ge 
भोक्तूभोग्थसयगो विः मशनाड 
देवि at चिदुष्दधो टं दशाम्‌ | 
अपयन्ननलसोमः मिश्रं 
Agha sf भानुजम्भणम्‌ ॥ =» १० + 
छेनिरस्तसकलक्रियाक्रमे 
या चितिश्वरति शाश्वतोदया | 
सा शिवस्वसमगािकारिसी 
खेचरीक्षकलसखेदहारिणी ॥ 3 पू 
मेयमातमितिलचणं डलं 
प्रान्ततो asta पिश्वमम्बिष्धे १ ,; ७२), 
षरढवजेमदिमदयुतेः कला 
बिन्दुसगरहिताश्च ये शुचेः | 


gate gi ३ मिश्रणः ४ quit वत्र विश्वमम्‌ ४ स्वसः सर्मचिन्दुरहि 1 


GO 


चिहुगयनवन्धिकावकवनानि 


तवे एव शशिनः! कलाः शिवे ` 


योनयो बिधतवीजतः स्वसः, ॥ योगिनी ह १०३ To 


विश्वसद्यनिः चिदारमनीश्वरे 
पूरणात्‌ पुरषतामुपेयुषि 

ये मनः प्रशिदधुमेहषथ 

( स्तान्‌" पतन्नलिमुखालपास्महे ) ॥ › 
भावनाम्‌" समतीन्दियं च य- 
ह्लदयभुक्तप्‌ ॥ 

यत्र यत्न मिक्िता मरीच्य 
स्त्र तत्र विभुरेव जम्भते | 
तस्त्सतां हि नियमावलष्थिनां 
ष्यानघूजनकथा विडम्बना Ns 


~~ 
च्‌ 


(कृ गकर ॥ nenteall 


११९६? 


१९२ » 


१४६ 5, 
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